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MAIHME. MESSIEURS, 
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\i\:\IENR DE COMMISSrn (l) lt['l'UIŒHACH'l' 

DOOit DEN HEEit JORIS. 

Mr•:vnouw, MIJNE HEETTEl'i, 

LC:s marines marchandes de loos IC!-; ptlys traversent de 
puis des années 1111c période de tl'isc extrnordinu ircment 
aiguë. 

Des interventions gouvernementales ont eu partout pour Overal zijn de Regeeringen tusschenbeide gekomen om 
hul de remédier tl la situation, Dans les pays maritimes, den toestand te verhelpen. In al zeevarende landen, zoowel 
des plus importants jusqu'aux nouveaux Hi1111:;, tels la Lel- i11 de hclangr'i,jkstc als in deze van jongen datum, zooals 
tonie, l'Egypte et Ja Yougoslavie (d'autres encore), un sys- Lel land, Egypte en Joego-Sla vie (en nog andere), wer:' 
tème de protection par subsides ou par ouvertures de cré- •1· sedert den wapenstilstnnd een s.teu.n~egeling do_or middel 
di.t ou par les deux combinés, a été inauguré, complété cl van toelagen of kasvoorschotten of heide samen ingevoerd, 
étendu depuis l'anulslice. auugcvuhl en uitgebreid. 
Seule la Belgique, depuis l'expérience <111 Lloyd !loyal ,\!leen ltelgië heeft, sedert de ervaring niet den Lloyd 

Belge, a abandonné l'armement maritime nalionnl à son lkJ~,il belge opgednnn, de nationale handelsvloot aan haar 
sort. C'est cette lacune que Ic présent projet de loi terul ù lol overgelaten. Dil wetsontwerp nu heeft ten doel deze 
combler. leemte uau te vullen. 

Le Gouvernement a recherché, sans retomber dans Jes J Ile lkgPcring heelf, zonde!' in de vroegere dwalingen te 
errements passés, el Iort de I'cxpèrieuco acquise, Jes I hervallen Cil de opgedane ervaring indachtig, naar de 
moyens de venir c11 aide ù J'ar111e111c111 cl ù la conslruclion : 111iddPICll ;.;n0chl 0111 Ic hulp le komen aan de reederij en 

1 

navale, dont les lwsoi11s sont s111'1011I dnrrlre Iinaurier. 1 uuu den schccpshouw, wuurvan de behoeften voorn! v;i;1 

1 
îiuaucieeleu aard zijn. 

1 Ile voorgestelde regeling komt neer op de oprichtin« 
i vun een krcdiclorgnnis111e 111cl een kapitaal van honderd 
1 millioen [rank , waarop <looi' den Siant zeil" wordt inge 
l schreven ten licloopc van G5 millioen, en hetwelk ten doel 
heelt al de verrichtingen Le doen die hel behoud, tie ver 
nieuwing c11 de uitbreiding van de Belgische handelsvloot 
kunnen bevorderen, en inzonderheid Ieeningcn op langen 

l term ij II loc le slaan aan rie eigenaars van Belgische sche 
! pen of van i 11 aanbouw zijnde schepen die onder Belgische 
vlag zu lien varen. 
le dien einde, zal de Krediounuutschappi] obligaties, 

met. of zonder premie, mogen uitgeven. De Slaat waarborgt 
tegenover derden de betaling van de iatcresteu, zoomede 
de uitkceriug vau de obligaties; hel bedrag van deze obli 
gn I ie,; lOU niet grooler mogen iij11 dan vij huaal de hoofd- 

Dr. handelsvloten van bijna al de landen hebben sedert 
jaren Ic worstelen tegen een ongewoon scherpe crisis. 

La solution proposée consiste duns Ia cn\1lio11 dun 01· 

gnnisme <le crédit au capital. <Ic ce111 millions de francs 
souscrit ù concurrence de (iij millions par l'Etat lui-mèmc, 
et dont le but consiste dans toutes Jes opérations de nature 
ù favoriser Ic maintien, Il' 1e110111·ellcn1c111 et l'extension d<'. 
la Ilottc marchande belge, cl plus sp(·<.:inlr.mc11I ù conseutir 
des prNs à longs termes aux propriétaires ,Ic navires bel 
~c:; ou de navires Cil construction ù mettre :-011s pavillon 
belge. 

,\ cet effet la Société de eréilit pourra c'·111cllre des obli 
gations avec ou saus primes. l.'Etnt gnranüt envers les 
tiers Ic paiement. des intérèts cl Je rcmbo1rrsc111enl {les obli 
gations; le 111011la11L <le ces obligations ne 110111Tait dépasser 
cinq fois Ic principal {lu capital social, soit 500 millions. 

(1) Ln ('ornmission (·lait. 1·0111pnsr\i, dti ~I ~I. .'\nsi•,.I,·, pr,·· ( 1) Ile, Co111111i~Kic bcstoncl uil. de HH. Anacclu, voorzitter, 
~id1·11t. Br11,sc•ln1ans, .Ja111ar, ,f<>ris, ~lan·i<. Kor-lur.m, Ka111_yr1. : Bnissc·linnns, .l umur. Joris, Marck, Koclman, Samyn, Vnn 
V.111 A,·k,,r<• (F.). :\d, •. n: (F.). 
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L'Etat intervient en outre, à concurrence de 25 millions pal' , som van het maatschappelijk kapitaal, hetzij 500 mitlioen. 
an et ·polir 20 äns maximum dans le paiement des intérêts Bovendien komt de Staat tusschenbcide, voor ecu bedrag 
dus par les armateurs sur les sommes empruntées. van ten hoogste 2G millioeu per jaar en voor hoogstens 

20 jaar in de betaling vau de interesten dooi· de reeders 
verschuldigd op tic ontleende so111111eu. 

Les prêts sont couverts par des hypothèques de premier ne leenlngeu worden gedekt door eerste hypotheken op 
l'ang· sur les navires. de schepen. 
'En d'autres termes, l'on demande au grand public Met andere woorden, men vraagt aan het publiek aan 

d'avancer à l'armement belge, par l'acquisition d'obhgu- l de Belgische koopvaardij, door den aankoop van obligaties 
tions de Ja nouvelle société de crédit, une somme de ci11<1 1 van de nieuwe kredietmaatschappij, een bedrag voor te 
cents millions, garantie par hypothèques, el ù l'Etat de : schieten vau vijfhonderd millioen, gewaarborgd door hypo 
·gorantir aux prêteurs le paiement de l'intérêt <les ohliga- ·: theken, e11 aan den ~laat van, eenerzijds, aan de lecners 
tions 'et Ic remboursement du capital, d'une part, et son \ de betaling le waarborgen van den interest. dei' obligaties 
intervention en faveur des armateurs dans le paiement de i eu de terugbetaliug vau het kapitaal, en, anderzijds, de: 
l':ïntérêt des montants empruntés, d'autre part. 1 recders te hulp te komen voor de: betaling van tien interest 

1 lier enlleende sommen. 
i 
1 
1 

1 

• •• 

Le principe même de rui ifîlé pour notre pays de possé 
der· une marine marchande ne fut pas contesté au cours 
<les discussions <lu projet au seih de voire- Commission e! 
<lès Jors la nécessité <l'une intervention gouvernementale 
doit.être reconnue. 

l)c nombreuses objections furent cependant soulevées, 
tant d'ordre général que d'application pratique. 

Tenant compte <les observations qui ont paru judi 
cieuses, votre Commission propose certaines modifirn 
tiens de texte qui ne changent cependant rien ù l'économie 
gé~ira)e <iu projet. 
·· A,;änt <le les adopter et de vous les proposer, elle a tenu, 
~l~i reste, à connaître Jes vues des groupements que la ques 
Ùoù intéresse directement: elle a convoqué à des réunions 
spéciales les représentants (les armateurs, des capitaines 
de navires et du syndical des marins; elle a tenu compte 
également de certaines suggestions proposées par les 
constructeurs <le navires. Au cours de ses délibérations 
votre commission s'est inspirée des vœux qu'elle avait 
ainsi recueillis cl elle s'est efforcée de rechercher des 
solutions qui concüient les i11térêls en cause. 

• • • 

Voire Commission a e~aminé cl disculr plus particulii:- 
1'cincnt Jes articles suivants : 

snicre », -· L'attention de votre Cornmissiou s'est por 
tée sur J'espril et la rédaction de l'article fi; elle a estimé 
que ltr rédaction de cet article n'offrait pas la clarté indis 
pensable. Cet article comporte en effet à la fois l'r11onn; 
d'1111 principe génfral et ,fles mesures d'application. 

Pour plus <Ic clarté il y a lieu de srpnn•r· l,•s deux qI1es 
tinns, et, Cil CP qui r·o1wr·n11~ l'appll(';1tion 1111 pri1wip1' tl,~ 
f{a1·nntic: d,: l'Et11t, ri<• rl<'•lr•r111i1wr si l'Etat doit st-n 1·!'•ft'•r-p1• 

uniquement aux hiluns <les sol'i{:l('s <l°Hl'IIIC'll1P11t el au p1·0- 

• * * 

Ilet lwginscl zelf van het nut dat ons land heeft van een 
handelsvloot te bezitten, werd in den toop van de bespre 
king van het ontwerp in den schoot uwer- Commissie niet in 
twijfel getrokken. Bijgevolg moet de noodzakelijkheid van 
een tusschenkomst der Hegeering toegegeven worden. 

Er werden, evenwel, talrijke bezwaren geopperd, 1.00- 

wel van algemeenon als van practisohen aard. 
Uw Commissie is ingegaan op de opmerkingen welke 

i gegrond bleken en stelt u sommige wijzigingen voor waar 
door, evenwel, geen afbreuk gedaan wordt aan de alge- 
111ce11e inrichting van het ontwerp. 
Trouwens, vooraleer ze aan te nemen en ze u voor Ic 

stellen, hecrt zij hC'I noorlig gevonden de zienswijze te 
kennen van de groepen welke bij hel vraagstuk recht- 

1 streek» betrokken zijn : zij heeft bijzondere vergaderingen 
' helcgd voor de vcrlegenwoc)l'(ligers van de reeders, van rJr, 1 scheepskapiteins en van het zeel iedensyndicaa t; zij llr.efl 
! eveneens rekening gehouden 111ct sommige wenken van de 
· scheepsbouwers. ln den loop van haar besprekingen, heeft 
l uw Commissie zich laten leiden door de wcnschen welke 
i zij aldus verzameld had en zij neelt alles in 't werk ge l stehl 0111 een oplossing Ic vinden, waarbij at de belangen, 
: welke op het spel staan, overeengebracht worden. 

1 
1 
! Lw Co111rnissiP heeft mr.er in 'l bijzonder <le volgende 
1 ;11·t i kelen onderzocht en besproken , · 

* * * 

Art. J. -- liw Commissie heeft haar aandacht gewijd aan 
den geest e11 den tekst van art. fi; zij heeft. gevonden dat de 
0111 wille van de ktaarheirl, moeten heide vraagstukken 

tekst van dil artikel niet de noodigc klnarheid had. lndcr 
tluad, dil artikel muukt legclijkerlijcl melding van CCII fllgc 
tlleC'II hcginscl en van tocrnssinwm,aatrcgelen. 
0111 wille vau dr. klaurhr-irl 111oel.e11 beide vraagstukken 

uitc1'.11~<'1,niulen worden en, wnl dr. toepassing van het he 
;.;i11spl van rlcn waa,·horg van dc•11 Staat. betreft, rnocl l.lc 
pnilld worden or de Staat zich allcno mort houden aan de 
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duit des opérations sociales tet qu'il résulte de ces bilans 1 

afin de se rendre compte de la situation de l'armement qui 
fait appel nu crédit. Pour évaluer les bénéfices réels ri 
pour se rendre compte de Ja situation Iinancière exacte, 
ne faut-il pas envisager la possibilité d'un appel éventuel 
de I'Intégralité du capital souscrit on celle <le faire rentrer 
d'autres ressources que la société pourrait avoir? 

C'est en tenant compte de ces observations que voire 
Commission propose de scinder l'article 5 en ne mainte 
nant duns Ic texte <le celui-ci que l'énoncé du princije de 
l'intervention de l'Etat. Elle propose en outre de créer un 
article 6 nouveau, imposant les mesures rl'npplicntion de 
l'intervention de l'Etat pour le cas où la société ne serail 
pas en mesure d'assurel' le paiement intégral {les intérêts 
et le remboursement des obligations. J.c lexie du projet 
prescrivait l'intervention de l'Etat lorsque Ic produit de 
l'exploitation ne suffisait pas ù assurer le paiement intr 
gral de ces paiements et remboursements. 

Votre Commission a estimé qu'il fallait élargir Je critère 
d'appréciation el non plus s'en tenir au seul résultat <Ic 
l'exploitation tel que le présenterait la société. C'est lù 
le hutde la. nouvelle rédaction <lu nouvel article G. 

Article l. 11ncien article 6. - En cc qui concerne l'ar 
ticle 7 (ancien article 6), votre Commission est d'avis que 
l'obligation du contrôle gouvernemental doit être inscrit 
dans Ia. loi d'une façon plus Iormellc. C'est pourquoi elle 
propose Ic texte nouveau qui exclut ln possibilité de l'innc 
tien ou (le l'indifférence éventuelle de la part du gouver 
nument ù. l'égard de l'exploitation de notre marine mar 
chaude. 

Celte obligation constitue une excellente mesure. 
La flotte marchande a droit à la sollicitude et nu sou 

tien de l'Etat parce qu'elle fail partie de l'outillage écono 
mique de fa nation et que sa prospérité n'est. pas exclusive 
ment sa fiî1 dernière. Elle doit se irouoer au service de no.~ 
im/ustri.es,constituer· 'Jr. puissant adjuvant 11 l'expoi tn 
Lio11 <le nos produits nationaux el se trouver au service (Ic 
l'économie générale du pays. Il est dès lors utile aussi que 
la collcclivité surveille si Jes conceptions <les armateurs 
correspondent à l'intérêt général <lu pays. 

Par l'allocation ou Je refus <les emprunts hypothécaires, 
pur les clauses purticul ières qui. peuvent être insérées (lans 
les actes d'hypothè•ques, l'Elal peut exercer celle surveil 
lance et indiquer les lignes directrices d'une politique ma 
ritime. Celte façon ,rJ 'agir écartern les malencontreuses 
concurrences et créera des courants d'uff aires en facili 
tant. les débouchés par ·,ile nouveaux moyens de communi 
c11 rions. 

E11fi11, les dispositions (·once1·11a11I l'adnunisuntinn et ln 

lansen nm de reerdersmaatsehappijen en aan de opbrengst 
van de maatschappelijke verrichtingen zooals uil. deze ba 
lansen blijkt, ten cincle zich rekenschap te geven van den 
toestand waarin de reederij verkeert, welke een krediet 
uocdig heeft. )loet, ten einde de wezenlijke winst te ramen 
en zich van haar juisten [inuncieeleu toestand rekenschap 
te geven, de mogelijkheid niet overwogen worden van een 
eventueelc bijstorting' van gan.,ch het Ingeschreven kapitaal 
of deze van itct innen van andere inkomsten waarover de 
maatschappij mocht lreschikkeu ·? 

llékening houdeudr, mei deze opmerkingen, stelt uw Com 
missie voor artikel 5 te splitsen, door. in den lekst. ervan 
alleen het beginsel van de tusschenkomst van den Staat te 
laten staan. lioveudien steil zij voor een nieuw artikel li 
te maken, waar-hij de toepassiugsmantregeleu voorzien 
worden voor de tusschenkomst \'i\11 den Staat ·v111,r 'l r,evul 
de mautscluippi] niet in .il1111l mocht zijn voor de volledige 
betaling van de interesten eu de terugbetaling der ohliga 
lies in te slaan. Volgens den tekst van liet ontwerp, wenl 
tic tussehenkomst van den Slaat voorzien wanneer de op 
hrcugst vau de 011dcrnc111i11~ niet mocht volstaan voor de 
vollerlig« afdocnin~ van rleze betatingen en terugbetatingen. 

Uw Com111issic heeft gevonden dal men een mimeren 
maul staf nemen moest en zich niët alleen houden aan 
tien uitslag van de onderneming zooals de maatschappij 
hem wu voorstellen. Dil is het doel van den nieuwen tekst 
,,111 liet 11ic11w artikel fi. 

Arlil,e/ ; (11rm:yN uriike! ö). - Wat artikel 7 betreft 
(vroeger artikel C.), is uw Commissie van mcening dat 
de verplichting van de rcgeeringsconlrôle uitdrukkelijker 
in de wel moet ingeschreven worden. Daarom stelt. zij den 
nieuwen tekst. voor, waarbij de mogelijkheid 'uitgesloten 
wordt van cventueelo werkeloosheid of onverschilligheid 
van de zijde der llegeeriug ten opzichte van de exploitatie 
van onze koopvu ardijvlool. 

Deze vcq1licht.ing is een uitstekende maatregel. 
De koopvaardijvloot is gerechtigd aanspraak le maken 

op de hezor~dhcîd en den steun van den Staat omdat zij 
tol de economische toerusting van de Natie hehoort en haar 
voorspoed niet uitsluitend haar einddoel is. Zij moel 
ter bcsrtiif;kiny slaan vau· onze industrie, en een machtig 
hulpmitltlel zijn bij den uitvoer onzer nationale producten: 
zij moel ook ten dienste staan van gansch het bedrijfsleven 
van liet land. Hel is dan ook nuttig dal de gemeenschap 
c,· over wake of de opvattingen van de reeders met het. ,Jl 
gemeen belang van het land slrooken. 

Door tie Lockc1111i11g of tie weigering van de hypothecaire 
leenî11•~c11, dool' de bijzondere bepalingen .welke in de hypo 
theek-akten mogen gclascht worden, kun de Staat. dit 
toczir:lrt uitoefenen en de richtsnoeren van een scheepvaart 
polifick anngcvon. Door deze handelwijze, zal al:le schade 
lijke mededinging uitgesloten worden en zal er drukker 
hn11rlclsvcrkrc1· ontslaan door den afzet, te vergemakkc 
l ij keu door 1nidrlrl van nieuwe verkeersmiddelen. 

Tc11 slot le, schij11c11 de hepa I i 11gr11 betreffende het be- 
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surveiilance <Ic ln société paraissent devoir être Jll'rcisées. 

La commission propose que les administrateurs et com 
missaires devront être nommés et révoqués par le Hoi, et, 
a fin que tous Jes intérêts puissent être représentés au sein 
du Conseil d'ndmmistrntion, elle _propose en outre qu'un 
tier . .:; des administrateurs seront nommés parm i les repré 
sentants des actionnaires autres que l'Etat. 

Société Nationale de Crédit Maritime 

Statuts. 

L'opportunité de lu présence des statuts cle la Société de 
CrHit Mnriti111e dans le texte même de Ja loi fut critiquée 
A première Vt(C il parait que la publication de ces statuts 
devrait plutôt raire l'objet d'un arrêté royal. Cependant, 
après examen, votre commission a été unanimement d'avis 
que, du moment 'que le principe de Ja loi est admis, l'iuté- 
1·d général exige que Jes statuts de la Société soient les 
plus complets et les plus stables possible, afin cle bien 
déterminer les intentions du législateur, d'indiquer ses pré 
occupations et de prendre Jes garanties jugées nécessaires. 

C'est aussi dans cet esprit que votre commission propose 
notamment la nouvelle rédaction de l'article 3 des statuts 
qu 'il subdivise en cinq paragraphes. Elle a estimé que 
1'ohjet de Ja société de crédit devrait être déterminé de fa. 
c;on 11 éviter toutes interprétations restrictives ou exten 
sives. 
Il faut que l'allocation des prêts et l'importance de ceux 

ei soient en fonctions de l'activité, de Ia valeur morale et 
de Ja situation financière des armements, en donnant Ja 
prélérence aux lignes régulières au service de l'industrie 
el du commerce belges. 

Nous croyons devoir signaler ici qu'à propos de la dis 
cussion de cet article comme de celle {le plusieurs autres 
dispositions, votre commission a 111is ù l'avant-plan de ses 
préoccupations la répercussion que Ja loi doit avoir sur 
nos industries de construction, nos industries métallurgi 
qucs et autl'cs; il faut que, grâce ,1 la loi, du travail soi! 
fourni ù celles-ci el il faut combattre ainsi la crise qui y 
sévir. C'est dans cc bul que votre Commission propose un 
cinquième paragrn.phe, qui stipule que la préférence sera 
,lo1111éc aux navires en construction sm· chantier belge. 

line nroposition plux radicale encore avait éló envisa 
gfr; elle aurait imposé aux armateurs Ja construction de 
leurs navires en Belgique pour pouvoir joui!' des avantages 
dr, la loi. 

Malbeurcusemcnt, des circouslances de fait, et notam 
ment le nombre restreint de nos chantiers navals et l'ur 
gr,ncc de renouveler un gran<l nombre {les unités de notre 
flollc: 1rn1rcl1r11Hle, n'ont pas prrmis l'adoption d'une dispo 
sit iou aussi exclusive. 

heer en het toezicht van de maatschappij nauwkeuriger IC 
moeten bepaald worden. 

De Commissie stelt voor dat beheerders en commissaris 
sen zullen benoemd en afgezet worden door den Koning, en, 
opdat al de belangen in den schoot van den Raad van be 
heer zouden kunnen vertegenwoordigd worden, stelt zij 
bovendien voor dat een derde van de beheerders zullen 
benoemd worden onder de vertegenwoordigers van de aan 
declhouders andere dan de Staat. 

Nationale Maatschappij voor Krediet 
aan de Koopvaardij 

Statuten. 

Men heeft zich afgevraagd of de statuten van de Natio 
nale Maatschappij voor Krediet aan de Koopvaardij op 
hun plaats waren in den tekst. zelf van ile wel. Bij eersten 
oogopslag, heeft het den schijn dat men· deze sla tuten eer 
der bij Koninklijk besluit had moeten bekendmaken. Noch 
tans, na onderzoek, was uw Commissie eenparig van mee 
ning dal, eens het beginsel van de wet aanvaard, de sta 
tuten van de maatschappij in het algemeen belang zoo 
volledig en zoo bestendig mogelijk moeten zijn, ten einde 
de inzichten van den wetgever wel af te lijnen, zijn be 
zorgdheid te doen uitkomen en de nooclig geachte waar 
borgen te nemen. 

Het is ook in dezen geest dat uw Commissie o. m. den 
nieuwen tekst voorstelt van artikel 3 van de statuten, het 
welk zij in vijf paragrafen onderverdeelt. Zij was van mee 
ning dat het doel van de maatschappij zou moeten bepaald 
worden, derwijze dat rulle verklaring .in beperkenden or uit 
breiden den zin uitgesloten is. 

Het toestaan van de leeningon en Ilet bedrag er van 
zouden in verhouding moeten staan tot cle bedrijvigheid, de 
zedelijke waarde en den Iinancieeten toestand van de ree 
derijen, mits aan de regelmatige lijnen ten dienste der i,,. 
dustrie en van den Belgischen handel de voorkeur te geven. 
Wij meenen er hier te moeten op wijzen dat, bij de bespre 

king van dit artikel zoowel als bij deze van andere bepa 
lingen, uw Commissie op den voorgrond van haar bezorgd 
heul den weer-slag geplaatst heeft welke de wet hebben 
moet op onze construcne-, metaalbedrijven en an clerc. 
Dank zij de wet, moet aan deze wed, kunnen verschaft 
worden ten einde aldus de crisis in deze bedrijven le he 
strijden. Mel dit, doel, stelt uw Commissie een vijfde para 
graaf voor, naar luid waarvan voorkeur zal gegeven wor 
den aan de schepen in aanbouw op Belgische werf. 

Er werd nog een radicaler voorstel gedaan; het kwam 
neer op de verplichting voor de reerlers hun vaartuigen in 
België le bouwen om de voordeelen van de wet te kun 
nen genieten. 

Ongelukkiglijk, hebben de feitelijke omstandigheden, cri 
inzonderheid het. gcr.ing aantal onzer scheepswerven en de 
dl'i11gc11dc noorlzakel ij kheid een groot annta I eenheden 
onzer hunrlelsvlno: le vcrva11gei1, de 1rn1111er11i11g niet. tocge 
laten van ren zoo exclusieve bepaling. 
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llans le même but de couper court à toutes discussions 

éventuelles, votre Commission propose aussi à l'article 
cinq de supprimer les mots : « maximum et minimum », et 
estime <1u'il est préférable de Iixer une fois pour toutes 
d'une façon déterminée la part de souscription de l'Etat et 
celle des autres souscripteurs dans Ic capital de Ja société. 

AIIT. H. 

Cel article énumère les documents que les arma 
leurs doivent joindre à leur demande de crédit. Votre 
Commission est d'avis que, en vue de favoriser la main 
dœuvre et l'industrie belge, il y a lieu d'exiger, en sur 
plus des documents signalés dans le 111èn1e article du projet 
de loi, un double engagement de la part des nrmateurs, 
d'une part quant au nombre de marins belges enrôlés ù 
boni, et d'aulrc part quant aux travaux d'entretien cl de 
réparation ù effectuer aux navires. 

ü'aucuns ont estimé que tout l'équipage devait être 
belge; mais il est à noter que Ic syndicat des marins lui 
rnème n'exigeait que la présence de 66 p. c. de marins 
belges à bord, pourcentage que la Commission propose de 
porter ù 70 p. c. Il faut en effet tenir compte de la néces 
sW: tic recourir parfois ii lies spécialistes que l'on ne 
pourrait rencontrer parmi les marins belges, el aussi de 
la présence à bord de notre flotte marchande belge d'ex 
cellcnls marins de nationalité étrangère, mais résidant 
depuis d~ longues années en Belgique, s'y étant mariés 
avec <les femmes belges et ayant, des enfants; il ne s'agit 
pas. de les priver de leur gagne-pain, et <le frapper des 
innocents. 

Om een einde te maken aan alle eventueele betwisting, 
stelt uw Commissie, bij artikel vijf, eveneens voor de woor 
den " maximum en minimum » te schrappen, en vindt zi] 
liet verkieslijk eens voor altijd op bepaalde wijze het aan 
deel van den Staat en dit van de overige inschrijvers i11 het 
kapitaal van de maatschappij vast te stellen . 

. An r, H. 

Arrr. 17. 

Bat artikel somt de documenten op, die de reeucrs 111oe• 
ten voegen bij hunne kredietaanvraag. IJwe Commissie is 
van gevoelen dat, met het oog op de begunstigi ng van de 
werkkracht en van de Belgische nijverheid, benevens de 
overige documenten in hetzelfde artikel van liet wetsont- , 
werp aangewezen, ook een dubbele verbintenis vanwege 
de readers moet gcëischt worden, eenerzijds, ten aanzien 
van ltet getal aangemonsterde Belgische zeelieden en, 
anderzijds, ten aanzien van de werken vau onderhoud 
en herstel der schepen. 

Sommigen waren van gevoelen dal. de geheele he111a11; 
ning uit Belgen moest bestaan; men gelieve echter op te 
merken dat het syndicaat der zeelieden zelf slechts 66 t. 11. 
Belgische zeelieden aan boord eischte, een percentage dal 
(le Commissie op 70 t. h. wit zien brengen. Men moet 
inderdaad rekening houden met de verplichting nu en dan 
beroep te doen op specialisten die men niet zou kunnen 
aantreffen onder de Belgische zeelieden, ook met de aan- 

j wezigheid, aan boord van onze koopvaardijvloot, van uit 
stekende zeelieden die uit het buitenland afkomstig zijn 
doch sedert lange jaren in België verblijven, er gehuwd 
zijn met Belgische vrouwen en kinderen hebben; het gaal 
niet hunne broodwinning aan deze lieden te ontnemen en 
onschultligen te treffen. 

AIIT. 1 Ï. 

1 

Toujours dans le même but de contrôle, et avec I Steeds met hetzelfde doel van contrôle en met de 'bc- 
la préoccupation {le garantir effectivement les prêts zorgdheid de toegestane lceningen werkelijk te waarbor 
consentis, mais aussi de réaliser une politique de I gen, maar ook ten cincle een vervoerpolitiek te verwezen 
lrausporl concertée dans I'rntérèt de l'économie générale, I Iijken in 't belang van gansch het bedrijfsleven, stelt cl<: 
ia commission vous propose ,de ne pas limiter I'interveul.ion Conunissie u voor de eventueele tusschenkorust van den 
éventuelle du Ministre de la Marine au seul cas <JÙ Ic crédit Minister van Zeewezen te beperken tot het ecnig gr,vni 
serait refusé, mais aussi de lui donner le droit de demander waarin het krediet zou afgewezen worden, muur ook hem 
une nouvelle délibération quand les crédits sont accordés. het recht te geven een nieuwe beraadslaging aan te vragen 

, wanneer de kredieten toegestaan zijn. 

Anr. 18. 

L'article 18 du projet rédigé au début de J930 nécessite 
évidemment une rectification el une mise à jour <le dates. 

Anr. HL 

Des observations plus importantes se sont présentées 
quand il s'est agi de discuter les dispositions de l'article Hl, 
fixant les po11rccntagris des prêts ù acconlcr. JI est certain 
qu'une marge de 5 p. c. seulement entre les prêts sui· des 

Anr. f8. 

Artikel 18 van het ontwerp, hetwelk begin I Q30 op~c 
steld werd, moet natuurlijk verbeterd en veranderd wor 
den wal de data betreft. 

:\HT. lfl. 

Belangrijker opmerkingen worden gemaakt hij de, bec 
spr·el<ing van de bepalingen van artikel Hl waarbij de 
pcrco11t11gcs vastgesteld worden van de toc le staan lee 
ningen. Hel is zeker dal een speelruimte van slechts 5 t. 11. 
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navires en eonstruction sur des chantiers étrangers et ceux 
en construction en Belgique, constitue 1111c prime insulTi-1 

sanie pour engager les armements à faire eonstruire leurs' 
nouveaux navires en Belgique ; il 11 'y a pas non plus à con-' 
:.,. . 1 1 . · l l sarerer uniquement a coque i u navrre, mais encore a ma-. 
chiuerie, l'équipement et I'aménagement, dont hl valeur'. 
dépasse souvent celle de la coque nième. ; 

.Malhcm'euscmcnt, d'après les renseignements qui ont été. 
fournis par les constructeurs de navires et aussi par Ic-;' 

armateurs, certaines machines auxiliaires et certains appa-: 
reils ne se trouvent pas tous en Belgique, c'cst-ù-dirr.j 
CJi1:aclucUemcnl l'industrie hcl?e ne pourrait_ éq11i1:c,_- co11!-I 
piètement, à clic seule, un navire de mer en état d être nus 
en exploitation. Nous espérons cependant que, nos encou 
ragements et avantages aidant, nos constructeurs auront 
comblé ù bref délai ces lacunes. 

C'est dans cet esprit et dans cc hut <tue votre Commis 
sion propose la nouvelle rédaction de l'article Hl, douhla11tl 
la différence de pourcentage du prêt ù l'armateur qui fait 
construire en Belgique. 
Il est ù observer que, dans l'esprit de la-Commission, Ic 

pourcentage de 75 p. C- peut graduellement être augmenté 
pour atteindre au maximum 85 p.c. de la valeur vénale du 
navire proportionncllemeut aux fourni turcs de fahrie:i lion 
belge employées. 

A l'article 21, la Commission est <l'avis de prenrlre {Ic) 
garanties tant à l'égard des conditions des assurances (lue1 

des assureurs eux-mêmes et propose l'inscription d'u11cl 
clause _que l'on rcn~onlrc _ génératcme_nl :lar~s les, nclcs1 d'hypothèque cl qui consiste dans I agreuuon préalable' 
par le préteur hypothécaire de l'ussut eur et des clauses 
et conditions de la police d'assurance. 1 

;\RL 21. 

tusschen tic Iecningen op schepen in aanbouw op huilen 
la111lsehe werven en deze in aanbouw in fielgiü, een premie 
is welke toereikend is om de reederijen aan te zetten hun 
nieuwe schepen in België te laten bouwen; men moet niet 
alleen de romp van het. schip in aanmerking nemen, maar 
ook lie machines, ile uitrusting en de inricltting, waarvan 
de waarde vaak meer bedrnagt dan deze van de romp. 

Ongelukkig, volgens de inlichtingen welke verstrekt wer 
den door de scheepsbouwers en ook dooi' de reeders, zijn 
zekere machines en toestellen niet alle in Belgié te vinden, 
·t is te r.cg!{en, dal, tegenwoordig, de Belgische industrie 
alleen onnwgelijk een zeowaardlg zeeschip gansch zou 
kunnen uitrusten. Wij hopen, evenwel, dat onze bouwers, 
hierin aangemoedigd en gesteund, binnen korten tijd deze 
leemten zullen anuvullen. 

Het is in dien geest en met dit doel dat n wc Comm issio 
een 11i.·:1we11 tekst voor artike! lV voorstelt, waarbij het 
verschil in het percentage van de tcening aan den reeder 
die iu Belgii; lnut houwen, verdubbeld wordt. 

11en gelieve op te merken dat, in den geest van de Corn 
missie, hel percentage van 75 t. IJ progressief kan ver 
meertlerd worden om ten hoogste 85 .t. h. van de verkoop 
waarde van het schip te bereiken, in evenredigheid met de 
aangewende leveranties van Belgisch fabrikaat. 

Anr. 2L 

ln artikel 21, is de Commissie het eens om waarborgen 
te 11e111en zoowel ten aanzien van rle voorwaarden der ver 
zekeringen als van de verzekeraars zelf; zij stelt voor een 
heding op le nemen, dat men gewoonlijk aantreft. i11 tie 
hypolhccnir« akten on dat bestaat in de voomlgaande aan 
vaarding, door den hvpotheekleenar, van den verzekeraar 
en van dr bedingen en voorwaarden der verzekeringspolis. 

.\1:T :2(i. ART. 26. 

L'article 26 du projet prévoit le cas où les dcmandl's <le1 

crédit dépasseraient les fonds disponibles, cl décide de 
répartir les crédits nu prorata <lu tonnage belge exploité 
par les divers armements. 

* * * 

La Commission a estimé que cc critère <l'appréciation 
était insuffisant et qu'il fallait y ajouter des considérations 
<l'intérêt général en donnant en outre la préférence aux 
constructions belges, en corrélation avec les dispositions 
proposées par le nouvel article 3_ 

ART. 30. 

Artikel 2G van hel ontwerp voorziet het geval waarin de 
kretlielaanvragen de beschikbare fondsen zouden over 
schrijden: het beslist de kredieten te verdeelen naar rato 
Yan de Belgische tonnemaa l, door de verschillende reede 
rijen in bedrijf genomen. 

* • • 

De Commissie was van gevoelen dat dit criterium ontoe 
reikend was; en dat er moesten bijgevoegd worden over- 
wegingen van algemeen belang, met bovendien de voorkeur 
le geven aan de in Belgiö gebouwde schepen, in overeen 
s!c111111i11g met de brpalingen voorgesteld door het nieuw 
artikel 3. 

AHT. 30. 

A l'occasion de la discussion <le l'article 30 {lu projet, 
des quc~tions <le princ!pe ?ni ri~ soulevées <111 sujet dcs-

1 
quelles 11 y a lieu <le s'expliquer. 

JI est évident que, ramené ù sa plus simple cxprcssinn] 
1 

Bij de bespreking van artikel 30 van het ontwerp, werden 
er principiec!« vragen opgeworpen, waarover oenige ver 
klnring llOOdig is. 

Ilet is klnnrhlijkend dal, teruggebraclu Jol z.ijn ccnvou- 
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cl ù .~011 expli('aliou la plus si111plisle, le l)mjt•I de loi si! 
réduit à I'ullocatiou ù roulis perdus pur l'Etat t1·1111 subshle 
maximum de 2:, millions de Iraucs par an, durant 20 ans 
au plus. 

La question est de savoir si 1:c sacrifice est justifié par 
les résultats ((UC l'on en attend et sïl ne tl(:passc pas lp:; 
possibilités budgétaires. Ces questions out Né discutées au 
cours de plusieurs réunions de la Commission, et il sem 
hlc que pour autant que Ic principe de la n(·cc:,sih: de lin 
tervention soit admis, personne o'r\sti111cra les c:hargcs 11·· 

clamées trop lourdes. nu reste à quelle proportion infime ne 
si.~ réduisent-elles pas'.' Bupprlons que quaml il s·e~t n~i 
rlcs transports aériens, dont. I'uuporlnnce n'est eu rien 
comparable à celle de la marine marchande, 11011s avons 
voté une subvention de 100 millions ù ronds perdu eu fa 
vuur <le la Sabena. 

Oc l'avis de tous les intéressés, notre ar111c111e11I 11alim1.il 
risque de péricliter et <le disparaltrc sans l'i11tcr-vc11hn 
~ouv-crncmcnlale. L'exactitude de celle affirmation :-:·· 
confirme par cc qui se fait dans tous, i11(listinclenie11I ihll?s 
tous les pays maritimes. On nr. conçoit pas que ces p:\\·:, 
Ieraieut d'auasi grands sacrifices, bien plus imp1?1·h•1h 
que ceux qui nous sont réclamés, sans nécessité absolue; 
et l'on conçoit encore moins que seul l'urmemenl hcl!{e, 
d{~jù si handicapé dans Ic pass,;, pourrait parvenir ù tra 
verser la crise mondiale, sans iulr-rvenlinn q11ckonquc de 
son go11rcrnemcnl, là où les autres échouent. 

llel gant dus 0111 het bestaan zelf van 011zc · Belgisclie 
koopvaardij. 

1 
1, Auderzijds, zal men de 2:i millioen lrnuk, die wij, even- 
: tuecl nis ma ximum, janrlijks op de begroeting zullen moe- 
ten inschrijven, gemakkcl ijk terugwinnen onder verschil 
lende vormen. 

011 peul estimer en effet ù plus (l'un milliard <le francs 1 ,\lcn kan inderdaad op meer dan l milliard frank per 
par a11, dont l130 millions pour ln seule Compagnir. )lnri- , jaar, waarvan -i:30 millioen alleen voor de Belgische 
tirne_ B?lgc, les recettes foi le~ sous _forme de fr~ts, montant Il Scheepvaarlmantschappij, de ontva_ngs_len schatten ~llld~r 
considérable qu: entre en circulation en Belgique, et sur , vorm van vrachtgelden, een aanzienlijk bedrag dat lil 

lcqu;l sont notamment prélevés GO minio~1s de_ sala,irc~ 1 lleli,ii; in omloop komt,_ en waarvan onder n~eer 60 niillioei\ 
payes aux gens de mer cl environ W millions déncnsés a . als dagloonen wordt uitgekeerd aan de zeelieden, en onge- 
(les achats effectués ,dans cc pays. 1 veer iO millioen aan annkoopcn in België. 

La construction de navirns, sur nos chanliers belges, ! De scheepsbouw op onze Belgische werven, zal hoven- 
gr.lce ù la mise en vigueur de la nouvelle loi de crédit, don- 1 dien, ria ni, zij het van kracht worden der nieuwe krediet 
nera en outre du travail ù nos ouvriers, des commandes ù i wel, werk vcrschatren aan onze arbeiders, en bestellingen 
nos diverses industries. 1 aan onze verschillende inrlustriebcdrijven. 

Le sacrifice initial se transformera donc automatique- 
1 

ne aanvankelijke uitgave zal zich dus nutomatisch oin- 
men! en ressources fiscales et autres de tous genres, en ' zetten in fiskalo c11 andere ontvangsten, in werk en· iu 
l ra va il cl en pros pèrité. voorspoed. 

Mais si Je hul de ]f\ loi consisl« il sauver une industrie, ù :\laar zoo hel doel van de wet is eene nijverheid te 
améliorer et à compléter l'outillage économique national, rerldcn, rie nationale economische uitrusting te· verbeteren: 
il ne s'agit pus d'avantager une cntégorie très minime de eu aan le vullen, kan cr toch geen Investie van zijn eene 
citoyens ni d'enrichir quclq1ws particuliers. zeer geringe categorie vau burgers te bevoordeelen, of 

oenige personen te verrijken. 

li y va donc fic l'existence même de noire 111ari11c 111nr- 
ehnntle belge. 

D'autre part, les 25 millions de francs que nous aurons 
óventuellement nu maximum ù insrrin• annuellement nu 
budget seront aisément récupérés sous des formes diverses. 

A11s.'ii l,1 Commissie» a fi(: unanimemcn: d'nvis q11c l'in 
lcrvenlion {le l'E!al rluvrai! î-tn~ suspenrluo si lrs res 
sources des arrucmnnts <lcvc1111iP11t soffisnnlcs. cl les 
n ffa ires assez prospères. 

tli,{slcn zin en tol z1.111 meest simplistlschc vcl"klari!,g, lie! 
: wetsont werp zith he perkt lol het toekennen, met. vè1·I ies t ' .• · .. ·• 
; vnn de hoofdsom, door den Staat van een maximumtoelage 
1 \illl 2:-, millioeu trank pCI' juar, gedurende ten ,;qogstc' 

1 
:W jaar. 

. De vraag is, of die uitgave gebillijkt is door de uitslagen 
l rlie I1wII cr van verwacht, cI1 of zij niet de begr-0Qti1'lgsri10'> 
1 gelijkheden overschrijdt. üeze vraagstukken werden bespi·~'- 
ken ÎII dc11 loop van ouderseheidenc vërgndenngen vnuûe 
C!m1111issie, CIi het schijnt dat, voor zoover het principe van 
de nootlz .• 1l;clijkhcid der tusschenkomst wordt aangenómèn, 
11ie111a11LI de vereischte lasten le zwaai' zal vinden. Overi 
gc~IIS, deze lasten komen neer op zeer hes~heitlén cijfei-;: 
Wijzen wij er· op dal, toen cr kwestie was van het lucht 

i I11111sp::il'I, waarvan de belangrijkheid niet te vergelijken •~· 
! mei dal van rle koopvunnli], wij ecu toelage van 1Ó0 'n'1îl-: 
j Iioen mei verloren kapilaal hchhen goedgekeurd ten voor- 
1 <leele van rie Sabena. 
1 .\ail!· liet ,,o,·deel vau de helnnghehheudeu, di•cigt· ·011ii1 

· 11alim1alc rcederij zonder Stautstusschenkomst ten ouder 'Ic 
;;aa11 e11 Ic verdwijnen. l)c juistheid van deze hewe 
ri11~ wortlt hcvestigcl door wat cr gedaan wordt in alfe 
scheepvaarllruuleu zonder onderscheid. Men kan niet' aan- 
11c11um dal deze landen zulke zware offers zouden 'brengen> 
veel zwaarder dan wat van ons geëisclu wordt, zonder vol- 

1 strekte noodzakelijkheirl ; eu 110g minder begrijpt men dat 
! <le Belgische reederi], reeds zoo gehandicapecrd in het 
j verleden, de werehlcrisis zou kunnen doormaken, zonder 
eenii{c tusschcnkomst van de llegecring, daar waar de 
uuderen 111isl11kke11. 

Ook was dr• Cn11111iissir eenparig van oordeel dn1 rk 
tussd1enko111sl van rien Slnal dic11ilt\ te worden geschorst, 
zoo de gcld111iddclc11 van de recderijcn toereikend zouden 
worden en de zaken ta111clijli zouden iijn,t 
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D iverses solutions ont été envisagées et voire Commis- ! Ouderseheideue oplossingen werden onderzocht, eu uwe 
sion s'est arrêtée au texte qu'elle. a l'honneur de vous ! C')llllllissic is gekomen tot den tekst dien zij de eer heeft U 
proposer. 1 voor te stellen. 

. ·• 1 
La difficulté consistait t\ déterminer d'une Iaçon précise l .De ruueilijkheid was vau nauwkeurig te bepalen wal men 

ce qu'il fallait entendre par bénéfices réaüsés par Jes ! moet vestaan ouder winsten door etc reedersmaatschap 
sociétés d'armement. S'en tenir aux bilans de ces sociétés I pijen gcmnakl. Zich bepalen hij de balansen vau clic maat 
semblait assez hasardeux, les sociétés pouvant ai.,é•111c111 ne ! schappije11, scheen nogal gcwaag1I, daar de maatschappijen 
jamais pri~;cr un divulende supérieur ù 7 p. c. et verser j ,4c111akl;elijk IIO'.>il ren honger dividend dan 7 1. h. zouden 
Je surplus à des réserves extraordinaires. Il fut suggéré k111i111~n uitkeeren, en wnt daarboven is storten i11 buiten 
d'admettre le système du fisc pour Je calcul {les h:•11Miccs. t.;cwone reserves. Er wordt voorgesteld het stelsel van den 
Toutefois, le fisc considère comme bénéfices les amortis- fiscus vnnr de berekening van de winsten aan te ne111e11. 
sements el les rëserves extraordiniares ; pareil système 11011s Ile fiscus beschouwt echter nis winsten de aîlosslngen eu 
mènerait trop loin, car la société hypothécaire a tout iuté- tic huitc11;.{ewo11e reserves ; een dergelijk stelsel zou ons te 
rêt à voir constituer Jes réserves, ù voir nmortir Jes capi- ver leiden, want tic hypothecksmnatschappij heett cr alle 
taux investis, sinon, au bont de la vingtièmo année, il n'y hela11g hij de reserves 1~ zien lol stand komen, de belegd,: 
aurait rien ,[le changé à Ja situation cl tout serait. ù rceom- kupitalen le zien aflossen, zoo niet, Z-Ou er op 'l eind van 
meneer. het twintigste jaar uiers veranderd zijn in den toestand 

eu alles zou moeten herbegonneu worden. 
Une dernière proposition fut. présentée, tendant ù réali 

ser la participation de l' l~lat dans les bénèf'ices éventuels 
une fois que ceux-ci dépasseraient 7 p. c. 

Cette proposition ne rallia pas la majorité <le la Counnis 
sion qui l'estima dangereuse, l'Etat devant rester dans son 
rôie de soutien, et une participation dans Jes bénéfices pou 
vant entraîner, Ic cas áchóant, l'obligation, tout au moins 
morale, dinlerveuir aussi dans des perles subséquentes. 

Finalement votre Commission se mit d'accord sur l'im 
possibilité de déterminer d'une façon ~{~nl•ralc cc qu'il 
fallait entendre par bénéfices réalisés cf décida qu'il 
fallait s'en remettre aux bilans ries sociétés; elle admit 
ensuite que la façon la plus logique et la plus pratique 
{l'alléger les sacrifices de l'Etat consisterait ù verser ù 
titre de remboursement. nntieipatif une somme égale au 
dividende dépassant 7 p.c. restant après prélèvement <1'1111 
bénéfice brut de 7 p. c., Jes années 011 celui-ci serait 
réalisé. 

En pratique, voici de quelle façon opérerait cc système. 
Supposons, pour la facilité des calculs, un capital (le 

100 millions, amortissable en -10 annuités <le JO millions, 
voici comment se présenterait le tableau d'nmort issernent 
social. 

110" :111111 

1 1 1 
Amoruss. 1 1 \ i 

10111111. 10111il. l0111ill.110,.,ill 110111ill., 
1 1 

• 1 • 

1 l 
"- ·100 

-!Omill. mill. 
1 i 

llypolhèsc : La 3"'" année, la société distribue plus (Ic 
7 p. c. brut, elle provoque alors un pa icmcnt anticipé que 
nous fixerons par hypothèse à G millions. Le tableau 
(l'amortissement devient: 

1 1 (l'"r 1 
1 a1111ér 1 

·JIJ 111ill l l\l111ill.11,; milt.\ Hl 111ill. \10111111.j 
1 

l·r; 111ill,1t· -_HIO 
m1II. 

Een laatste voorstel werd gedaan, namelijk den Staal 
ru docu clcclnemen i11 tie eventueele winsten van zoodra 
deze 7 l. h. overschrijden. 

llit voorstel vond geen i11sle111111i11g bij de meerderheid 
vau dt: Conunissie tlie het gevaarlijk oordeelde, daar tie 
~tant in zijn rol vau ondersteuner blijven moet en eene 
deelneming in de winsten i11 voorkomend geval de verplich 
! i11g, ten minste de morecle verplichting zou kunnen mede- 

'. brengen ooi; tusschen Ic komen in de verdere verliezen. 
Ten slotte, is uwe Comnrissic het eens geworden over ile 

onmogelijkheid in algemeenen zin Ic bepalen wol 111en 
diende le verstaan onder gemaakte winsten, en besloot 
zich te houden aan de lralansen van de maatschappijen: 
zij 1rn111 vertier aan dat de meest logische en practische 

, wijze om de lasten van den Staat Ic verlichten hierin zou 
; bestaan : als terugbetaling bij voorbaat Ic storten eeue 
som gelijk aan het divirlentl dat 7 1. h. overtreft, dal over 
ulijfl na afneming van eeue bruto-winst van 7 t. h. in de 
jaren dut die zou worden bereikt. 

Ziehier hoe in de praotijk dit stelsel zou werken. 
Onderstellen wij voor hel .gernak von de berokeuingen, 

een kapitaal van 100 millioen, arlosbaar in to aunuüeiteu 
van J() millioen, dan znl de tabel van lie maatschappelijke 
amor! isatie zich voordoen als volgt : 

1,,c jaar 12•1• jaar a·" j:i:ir 1,·" ;:i~ •. 15•1• jaarl 

. 1 1 1 ,\f(t;~s. 1 i 
10 mill.] 10 11,ill.! 10 mill. 10 111ill., IO 111111.1 

• l 1 

1 
IOmill.l 

= IO0 
111111. 

ll111111llll'sis : liet derde jaar keert tic ruaatschappij meer 
dan 7 t. li. hruln uit : zij 111oct. dan enne betaling hij voor 
liant. doen d.it wij, laten wc wggc11, op 5 millioeu bepalen. 
lie amortisat ic-label wordt 

IU111ill.1 I0111ill.l 1:i111i1l.l lOm,II.II0111il.l l r; milt. ' ~ toO 1 milt. 
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Quel est l'avantage de l'Etat ? 
C'est le subside de l'Etat afférent aux intérêts de 5 mil 

lions payés anticipativement. 
Si nous supposons un intérêt hypothécaire de 6 p. c., la 

part d'intervention de l'Etat étant de 4,5 p. c., l'armement 
perdra et l'Etat gagnera pendant les 7 années à courir 
4,5 p. c. sur 5 millions, soit 225,000 francs par an. 

ART. 31. 

A l'article 3-1, la question s'est posée si un ar 
mement pourrait racheter à vil prix son propre navire 
dans Ic cas où, ne remplissant pas ses obligations hypothé 
caires, le navire serait vendu par voie parée; pareille opé 
ration serait évidemment frauduleuse, effectuée en fraude 
des droits des créanciers et susceptible d'être annulée 
par l'application des lois générales. 

La nouvelle rédaction de l'article 32 ne constitue que 
la mise en concordance avec le texte proposé par l'article 7 
(ancien 6) de la loi. 

Quant à la date du premier bilan prévue à l'article 54-, 
celle-ci doit nécessairement être reportée au 31 décembre 
1932. 

Telles sont les observations que nous suggère l'examen 
du texte du Gouvernement. Elles impliquent des modifi 
cations 'de ce texte que votre Commission a l'honneur de 
vous soumettre sous forme d'amendements dans l'annexe 
au présent rapport. 

.\ous pourrions nous en tenir à ces observations et clô 
turer notre rapport, mais nous serions incomplets. 

De nombreuses questions ont été en outre soulevées, sor 
tant en réalité plus ou moins du cadre restreint du projet 
de loi. Il ne semble pas superflu de Jes examiner et de 
les discuter. 

Welk is het voordeel voor den Staat ? 
Het [s de Staatssubsidie verband houdend met de inte 

resten van 5 millioen, bij voorbaat betaald. 
Wanneer wij een hypotheekinterest van 6 L h. veron 

derstellen, zal- de reederij, daar de Staat tusschenkomt voor 
4,5 t. h., verliezen, en de Staat zal gedurende de 7 over 
blijvende jaren winnen : 4,5 t. h. op 5 millioen, hetzij 
225,000 frank per jaar. 

Aar. 31. 

Bij artikel 31, werd de vraag gesteld of de reederij tegen 
een lagen prijs zijn eigen schip mocht terugkoopen in 
het gevat waarbij het schip, dat niet zijn hypothecaire 
verplichtingen volbrengt, verkocht zou worden bij dade 
lijke uitwinning; dergelijke verrichting zou natuurlijk be 
driegtijk zijn, gedaan met ontduiking der rechten van de 
schuldeischers, en zou kunnen ongeldig verklaard worden 
bij toepassing van de algemeens wetten. 

De nieuwe lezing van art. 32 is niets anders dan de 
tekst in overeenstemming gebracht met dezen welke voor 
gesteld is door artikel 7 (vroeger 6) van de wet. 

Wat den datum aangaat van de eerste balans, voorzien 
in artikel 5I~, moet deze noodzakelijkerwijzr, gebracht wor 
den op 3:l December -J932. 

* *,. 

Dit zijn de opmerkingen die het onderzoek van den 
regeeringstekst ons ingeeft. Zij vragen wijzigingen aan 
dezen tekst, die uwe Commissie de eer heeft Li voor te 
leggen onder vorm van amendementen in de bijlagen van 
dit verslag. 

* • * 

v\ïj zouden ons kunnen beperken bij deze opmerkingen 
en ons verslng sluiten, maar wij zouden onvolledig zijn. 

Talrijke vragen werden bovendien opgeworpen, die 
eigenlijk buiten het beperkte kader van dit wetsvoorstel 
treden. Onzes dunkens, is hel. niet overhodig ze le onder 
zoeken en te bespreken. 

Certains membres de votre commission se sont demandés Sommige leden van uwe Commissie hebben gevraagd of 
si le présent projet rencontrait bien l'adhésion de tous les dit ontwerp wel de goedkeuring wegdroeg van alle rceders 
armateurs et sociétés d'armement et si certains d'entre en rcederijen, en of sommigen onder hen, en die thans de 
eux, et actuellement les plus puissants, ne manifestaient machtigsten zijn, niet ecne andere - om niet te zeggen 
pas une attitude indifférente, sinon hostilo, ce qui revien- vijandige - meening waren toegedaan, wat op stuk van 
drait à démontrer l'inutilité de la Joi el son caractère dan- zaken, het nuttclooze en Ilet gevaarlijke van de wet zou 
gereux, puisqu'elle constituerait une prime à l'Incorn- bewijzen, vermits zij eene premië voor de onbevoegdheid 
pótenco. zou uitmaken. 

Les intércssr, eux-mêmes ont répondu ù cette objection. De belanghebbenden zelf hebben daarop geantwoord. De 
La société d'nrmcmenl. belge incontestablement la plus Belgische reedersrnaatschappijen, die onbetwistbaar de 
florissante, la Compagnie Maritime Uelge du Congo, n'a, meest bloeiende is, de « Compagnie Maritime Belge du 
de 18'.l:, ù Fl18, distribué aucun dividende; durant Congo ", heeft van 1895 tot 1918 geen dividend uitge 
la guerre elle n'a rien donné, ses navires étant réquisi- keerd ; gedurende den oorlog, heeft zij niets opgeleverd, 
tionnés, et après, si des dividendes ont été distribués, il vermits hare schepen opgeëischt waren, en zoo daarna 
ne faut pas oublier que le capital fut constitué en francs-or I dividenden werden uitgekeerd, _mag men niet vergeten dat 
et que les dividendes sont payés en francs-papier. · het kapitaal werd gevestigd m goud-franks, en dat de 

dividenden zijn uitgekeerd in papier-Iranks, 
L,t c. B. M. C. comme Jes autres armements réclame Evenals de andere reederijen, eischt de C. B. M. met. 

;nw J;1 mf•mf' insistauoc les crr,rlils dr l'Etat. . drm:<,]f<lrn nadruk de kredieten van den Stnat. 
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On a allégué aussi la pléthore de tonnage; partout ,il n'y 
a que navires désarmés et dans la plupart des ports mon 
diaux on rencontre de véritables cimetières de navires hors 
d'usage. 

C'est une erreur que de prendre pour base de statistique 
le tonnage existant. 11 ne s'agit pas de tonnage, mais de 
navires exploitables: Ic progrès marcbe à grands pas et 
tel navire " construit depuis peu d'années n'est plus bon 
qu'à la démolition. 11 faut se moderniser, c'est-à-dire sui 
vre le progrès, remplacer le cas échéant Ja vapeur par le 
moteur, les navires d'un tonnage déterminé par des navires 
d'un autre tonnage, moderniser et spécialiser aussi Jes 
installations, etc. ~ n'est pas par le nombre de tonnes 
qu'est représentée de nos jours la valeur économique d'une 
flotte, mais par la valeur (le son outillage spécialisé. 

Men heeft ook den overvloed van tonnemaat aangevoerd; 
overal ziet men onttakelde schepen en in de meeste wereld 
havens, treft men ware begraafplaatsen van buiten gebrink 
gestelde schepen aan. 

Als statistische grondslag, mag men hoegenaamd' niet de 
bestaande tonnemaat nemen. Het geldt hier niet de tonne 
maat, maar wel bruikbare schepen; de vooruitgang stapt 
met groote schreden, en een schip, voor enkele jaren 
gebouwd, is soms niet meer goed dan om afgebroken te 
worden. Men moet modernizeeren, te zeggen, den vooruit 
gang volgen, desgevallend den stoom doçr den motor ver 
vangen, en schepen met eene bepaalde tonnemaat door 
schepen met eene andere tonnemaat, de inrichtingen 
moclernizeeren en specializeeren, enz. Heden ten dage, is 
de economische waarde van een vloot niet vertegenwoor 
digd door de tounemaat, maar wel door <le waarde van 
hare gespecializeerdc uitrusting. 

L 'on a fait encore une constatation que d'aucuns trou- Men heeft nog een ander feit vastgesteld, dat. sommigen 
ver-ont troublante. Tout armateur est à la fois agent mari- minstens zonderling zullen vinden. Elke reeder is tevens 
time et si, comme armateur, il perd de l'argent, la plupart zee-expediteur, en verliest hij geld, als reeder, dan kan 
du temps, il peut faire des bénéïices considérables comme hij, anderzijds, als zee-expediteur aanzienlijke winsten 
agent maritime. Comme tel, sans exposer de grands frais maken. Als dusdanig en zonder groote kosten en schier 
et presque sans risques, il touche toujours un pourcentage i zonder risico, trekt hij steeds een percentage op het bruto 
du fret brut sur les affrètements conclus par son intermé- i vrachtloon der bevrachtingen door zijne tusschcnkomst 
chaire. En outre, l'armateur crée des organismes, dépen-1 gesloten. Bovendien brengt <le reeder inrichtingen tot stand, 
dant de lui, des filiales, des sociétés de fournitures aux welke van hem afhangen, filialen, maatschappijen voor 
navires, de vente de charbons de soule, <les sociétés d'arri- leveringen van scheepsbenoodigtlheden, voor den verkoop 
mage, _<le_ m~nipulation et_ <:e trans.·~io:t.· terrestre, ctc., et I van kolen voor de _schepen, maatsc~appijen voor h_et stu~ 
peut ainsi réaliser d'appréciables bénéfices. wen, de manipulatie en het vervoer te lande, enz.: aldus 

kan hij aanzienlijke winsten verzamelen. 
C'est exact, mais cc n'est pas la question. 1 Dat is inderdad zoo, maar daar zit de knoop niet. 
A qui pourrait-on faire grief de se couvrir ai.Heurs quand Wien zou men het kunnen kwalijk nemen elders dekkina . , t, 

il investit des capitaux très importants dans une entre- i te zoeken, wanneer hij zeer aanzienlijke kapitalen belegt 
prise déterminée ? Quel reproche peut-on formuler ù in ocnc bepaalde onderneming ? Wat Ûan men aan de 
l'égard des armateurs parce qu'ils désirent contrôler eux- reeders verwijten, wanneer zij zelf toezicht wenschen te 
mèmcs les fournisseurs auxquels ils devront nécessairement houden over de leveranciers waartoe zij noodzakelijkerwijs 
s'adresser et parce qu'ils créent eux-mêmes des agences zich moeten wenden, en wanneer zij zelf agentschappen 
par lesquelles ils doivent ohligntoircment passer. Cette oprichten waartoe zij verplicht zijn zich te wenden. Deze 
situation est <lu reste la même dans tous les pays mari- toestand is overigens dezelfde in al de landen en voor a 1 
times et pour tous les armateurs. Nous avons au surplus de readers. Wij hebben er bovendien alle belang bij, dat 
tout intérêt à ce que nos armateurs offrent Ic plus <le onze recdcrs in een degclijken Iinancieelen toestand ver- 
surface possible. koeren. 
\'e Iaut-il au contraire Jes féliciter et <le leur initiative Moet men hen veeleer geen geluk wenscheu wegens hun 

et de leur audace parce qu'ils ont investi, malgré tout et initiatief en hunnen durf, omdat zij, ondanks alles en 
nonobstant la concurrence étrangère protégée et subvcn- ondanks de vreemde mededinging die beschermd en 
tionnée, des capitaux considérables dans l'armement natie- gesteund is, aanzienlijke kapitalen in 's lands reederij 
nal, alors qu'ils pourraient se contenter des bénéfices hebben belegd, terwijl zij zich zouden kunnen te vreden 
appréciables qu'ils réalisent en tant. qu'agents maritimes stellen met hunne winsten als zee-expediteur van vreemde 
d'armements étrangers ? N'ont-ils pas rendu un réel ser- reederijen ? Hebben zij geen werkclijken dienst bewezen 
vice à l'économie générale et n'ont-ils pas augmenté, ù. aan de algemcene economie en hebben zij het prestige van 
l'{:tran~er, Ic prestige <lu pays? ons land in het buitenland niet verhoogd ? 

l'n problème plus complexe est celui de la possibilité Meer ingewikkeld is het vraagstuk betreffende het uit- 
d'étendre les avantages de la loi à l'armement fluvial. breiden der wet tot de reederij der binnenscheepvaart. 
Ma lgró Ic phis vif désir <les membres de la commission de Ofschoon de leden der Commissie het vurigste verlangen 
donner satisfaction aux armateurs des flottes d'intérieur koesteren om aan de reeders der binnenscheepvaart en aan 
et aux mnîlres bateliers, malgré leur sympathie éprouvée de schippersbazen voldoening te verschaffen, ondanks 
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pour la batellerie, il n'a pas paru possible de donner 
satisfuclion dans l'étal actuel des circonstances. 

Il est, eu elfet, incontestable crue la garantie que peut 
présenter actuellement un prêt hypothécaire sur un bateau 
rl'Inlérieur qui se rend nécessairement à l'étranger, est 
tout à fait illusoire à la suite de la non-concordance du 
rang- des pri\'ilèges dans la législation des divers pays et 
tie la facilité des fraudes. Le navire a une nationalité 
propre, Ic bateau suit la nationalité {le son propriétaire, et 
celle circonstance aussi est cause d'instabilité et de diffi 
cultés, la loi qui régit ces derniers changeant trop aisé 
ment. 

Les Départements des Affaires Etrangères et celui de 
la )larine étudient pour le moment la possibilité d'amé 
liorer Ic système actuel par la voie d'accords interna 
tionaux et nous croyons savoir que si les garanties que 
peut ofrir Ja batellerie seront analogues ù celles du crédit 
maritime, une aide efficace sera envisagée et réalisée 
pour la navigation intérieure. 

Votre Commission a aussi examiné la question de savoir 
si la loi actuelle permettrait d'accorder des crédits aux 
armateurs de la pêche maritime. Elle est d'avis que les 
mêmes dificultés que celles existant pour la batellerie ne 
se rencontrent pas dans cette branche de l'activité mari- 
1 ime, et que rien n'empêche dès lors d'accorder les avan 
tages de la loi à ces armateurs. 

Votre Commission estime cependant qu'aucune disposi 
tion spéciale à cc sujet ne doit être inscrite dans la loi. 
Un certain pourcentage de crédit, proportionnel au tonnage 
et aux capitaux investis, doit être réservé à ces arme 
ments. C'est une question qui devra ètre examinée et 
décidée par la nouvelle société de CrMit Maritime. 

* ,. . 
Enfin, des problèmes d'ordre social et linguistique ont 

été soulevés et discutés ù l'occasion de l'examen de cc 
projet de loi de crédit maritime 

Disons inunédiatement que satisfaction a été donnée 
mémo avant la lettre, aux desideratas des intéressés. 

C'est ainsi que tout un code social (contrat d'c11gage 
J11e11t, assurances. sociales, ctc.) améliorant considérable 
ment la situation des gens de mer et portant <le lourdes 
charges pour les armateurs (environ 5 millions par an), a 
1'-ló réalisé ces dernières années. 

A l'occasion de l'examen du présent projet {le loi, il a 
{•tó acté que des satisfactions complémentaires seront 
nccordées au personnel marin. 

Ainsi, l'arrêté royal sur la sécurité maritime sera inces 
samment revu pour tenir compte des dcsirlcrata exprimés 
au cours de la Conférence Internationale de Londres en 
Hl~O en cc qui concerne Ic logement des rquirrnges : aérilgc, 
drnuffngr., etc. 

Le ronlrùle des vivres n (•té• i11~tam·(· r.11 vertu cl'un 
urrèté royal. La surveillance de la nourriture à hord e11 
sera renforcée. 

hunne erkende genegenheid voor de binnenscheepvaart, i~ 
hel hun niet mogelijk geschenen die voldoening onder de 
huidige omstandigheden te schenken. 

Het is inderdaad onbetwistbaar dat de waarborg van 
eene hypothecaire leening op een schip van de binnen 
scheepvaart, dat noodzakelijkerwijs ook naar het buiten 
land vaart, heden ten dage volstrekt onbeduidend is we 
gens het niet overeenstemmen van den rang van bevoot - 
reehting in de wetgeving der verschillende landen en we 
gens de gemakkelijkheid van het bedrog. 

De boot bezit hare eigen nationaliteit, het schip volgt de 
nationaliteit van zijn eigenaar; ook daaruit volgen be 
zwaren, vermits de desbetreffende wetten al' te gemakke 
lijk veranderen. 

Het Departement van Buitenlandsehe Zaken en dat van 
Zeewezen zoeken vooralsnog naar verbetering in hel be 
staande stelsel, door middel van internationale overeen 
komsten, en wij meenen te weten dat, zoo de binnenscheep 
vaart dezelfde waarborgen kon bieden als die van het 
zeevaartkrediet, eenc doelmatige hulp voor de binnen 
scheepvaart kan worden te gernoet gezien. 

Uwe Commissie heeft insgelijks <le vraag onderzocht te 
weten, of de bestaande wet toeliet kredieten te verleencn 
aan de reeders der zeevisscherij. Zij is van gevoelen dat 
de bezwaren welke voor de binnenscheepvaart bestaan, 
niet in aanmerking komen voor dit vak der bedrijvigheid 
ter zee, en dal dienvolgens niets belet de voordeelen der 
wet aan deze recders te verleenen. 

Niettemin is uwe Commissie van gevoelen, dat geene 
bijzondere bepaling desbetreffende in de wet moet ge 
schreven worden. Een zeker percentage van krediet, in 
verhouding tot de tonnemaat en de belegde kapitalen, moet 
aan deze reederijen worden voorbehourlen. Deze zaak moet 
onderzocht worden door cle Nieuwe Maatschappij voor Zee 
vaartkrediet, die cr ook zal moeten over beslissen. 

• •• • 

Ten slotte, werden vraagstukken op sociaal en taalgebied 
naar voren gebracht, naar aanleiding van het onderzoek van 
dit wetsontwerp betreffende het zeevaartkrediet. 
talen wij dadelijk zeggen <lat de belanghebbenden reeds 

vooraf voldoening hebben. 
Zoo kwam er in de laatste jaren een heel Sociaal wet 

boek tot stand (overeenkomst van dienstverband, sociale 
verzekeringen, enz.) die den toestand der zeelieden aan 
zienlijk verbeteren en zware lasten voor de reeders merle 
brengen (ongeveer G millioen per jaar). 

Naar aanleiding van het onderzoek van dit wetsontwerp, 
heeft men vernomen dat nog venter voldoening zou ge 
schonken worden aan de zeelieden. 

Zoo zal het Koninklijk besluit op de veiligheid ter zee 
eerlang herzien worden, om rekening le houden met de 
verlangens tot uiting gekomen op de Jnternationule Confe 
rentie Ic Londen in J!l30, 11101. het oog op de verblijîplaats 
van het schccnsvolk : verluchting, verwarming, enz. 

Ile co11fn'llc van de tevensnuddelcn werd ingesteld krach 
tens een Koninklijk besluit. Het toezicht over de voeding 
nun boord zal cr door verscherpt worden. 
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li existe. de même 1111 contrôle des bureaux de recru 
tement. L'organisation syndicale de:; murius peut di·s 
maintenant contrôler directement les opérutious de recru 
toment. L'arrêté organique sera revu de fa<:011 ù consacrer 
cette intervention directe. 

Quant ù la nationalité des équipages, déjà actuellement, 
en vertu des règlements sur la sécuritl· marifime, les offi 
ciers doivent ètrc <Ic natioualité belge. Pour l'applicalion 
du présent projet de loi, il doit Nrc prévu qu'au moins 
70 p. c. du personnel subaltcrue doifrnt être belges, étant 
entendu toutefois que les marins de uutionalilè t'•lran,;i·re 
qui comptent six mois d'engugemnnt ù hord Je navires 
belges, seraient autorisés à continuer !t naviguer sous 
pavillon belge. 
Il est donné entièrement satisfaction aux revemlientions 

linguistiques. La connaissance des deux langues nationales 
est prévue dans les arrêtés royaux comportant li~ pro 
gramme des études des orficicrs de la marine marchande 
(voir annexe li). 

En rhumé, apr-ès avoir étudié Ic probli·mc sous Ions ses 
angles, après avoir examiné <les questions diverses direc 
toment ou indirectement en r.iih1ort arec lui, la Commission 
a l'honneur de vous soumettre un projet amendé. 

Elle a mis l'intérêt généml ù l'avant-plan de ses préoc 
cupations, elle a estimé que l'Etat qui construit Jes routes, 
les ponts et les œuvres d'art, creuse les canaux cl Jes ports, 
él.ab!it les quais et les installations maritimes, adopte une 
politique de tarif ferroviaire pour favoriser Ic transport et 
l'exportation des produits de noire industrie, exportation 
sans laquelle ce pays étoufferait dans ses étroites fron 
tières, n'a pas le droit de rester indifférent, quand ces 
marchandises transportées se trouvent à quai, au port, 
prêtes ù être emharquées vers les contrées lointaines {l'ou 
tre-mer. Il ne peul lui être indifférent, qui les Iranspor 
tera, comment elles seront transportées, à quel prix, ou <Ic 
quelle munière ! li a un rôle de soutien à remplir. 011 ne 
demande pas de protecnon contre qui que œ soit, mais 
des armes pour lutter, l'aide cl la garantie de l'Etat. 

Par l'adoption du système de crédit maritime, l'Etat 
pourra acquérir aussi un contrôle indirect sur notre marine 
marchande et. par de sages conseils inspirer <les lignes 
direcu'ices, et inaugurer ainsi une politique maritime qui 
nous a trop 1,ongtemps fait défaut. 

Le projet fut voté par ~l voix contre 2 et 3 uhstcntions. 

\'nfrc Co111111issio11 esrè•rc q11f'. Ic Pn1fo11w11t adontcra h• 
proj<!I. rl;111s l'int,:,,·,\I de notre marine nntinnnlc rn11111w dans 
l'int{·rt;I frn110111iq11r ~i{•rrrrnf du pnys. 

Le Rapporteur, Le Président, 

L . .JOHJS. E. ANSEEI.E. 

1 · Ei· bestaat evenzoo een toezicht over de kantoren van 
1 aanmonstering. lre syndicale organisatie van de zeelieden ! kan ,·,111 nu af rechtstreeks de verrichtingen der aanmonste- 
11 rin.~·• eoutrôleorcu. Uct organieke heslui] zal herzien worden 

111ct het oog op de bekrachtiging van deze rechtstreeksche 
lusschenknurst . 

1 Wc11 de untionallteit vun tic 1Jc11m111IÏ11g betreft, moeten 
' ~ 1111 reeds, krachtens de reglementen op de veiligheid Ier 
! zee, rie officiereu mu Belgische nattonaliteit zijn. Yoor lie 
! toepassing van dit wetsontwerp, moet voorzien worden tla] 
[ 11"11 minste ïO t. h. vun hel ondergeschikt personeel Bclgcrr 

1 1;un?tf'11 zijn, met dien verstande nochtans dat de scheeps 
i lieden van vreenule natioualiteit, clic zes maanden dienst 
1 tell('11 m111 boord van Belgische schepen, zouden gc111ach- 
tig-d zijn ourler llclgisd1 paviljoen te blijven varen. 

El' wordt volledige voldoening geschonken aan de taal 
vcreischten. lh1 kennis van de twee nationale talen wortll 
voorzien in tic Koninklijke besluiten die het programma b~ 
vatten van de studién der officieren der koopvaardi]. (Zie 
Bijlage Jl.) 

l\orton1, 11a het probleura lnng-s alle zijden le hebben he- 
schouwd, 11a de verschillende vraagstukken die cr recht- 

1 strceks or onrechtstreeks verband 111ee houden le hebben 
1 

j onderzocht, heeft de Commissie de cel' 11 een gewijzigd 
' OIIIWCl"jl \'OOI" te IC!"'Cll. 1 . ,,o 
\ Zij heeft hel algemeen hclang op hel voorplan van hare 
1 bokouuuernisson geplaatst, zij heeft geoordeeld dat rie 
1 Slaat, die WC!{Cn, bruggen en kunstwerken bouwt, kanaten 
i en havens grnaf.t, kaaien en zccvaartinsteltingcn aanlegt, 
1 ccne politiek van spoorwegtarieven aa1111ce111l om den door- 
1 \OCr c11 den uitvoer van de producten onzer nijverheid t.t: 
i bcvoordeclcn, uitvoer waar zonder dit land zou stikken 
l binnen zijn enge grenzen, hel recht niet heeft onverschillig 

1 

Ic blijven, wanneer· deze doorgevoerde koopwaren.op de 
kaaien liggen, gereed -0m ingescheept te worden voor <Ir. 

1 

verre overzeescho landen. Het kan den Slaat niet onver 
schillig zijn wie ze vervoert, hoc zij zullen vervoerd wor 
den, legen welken prijs en op welke wijze. Oc Staat moet 
clan rtoe rie hel pende hand leenen. Men vraagt geene he 
scherm i11g legen eender wie, maar enkel wapens 0111 te 
strijden, de hulp en den waarborg van den St-nat. 

. Door de aanneming van hel- stelsel van scheepvaartkrc 
i diet, zal de Staat ook een rechtstreeksche contrôle ver 
i krijgen over onze koopvaardij en door wijze raad- 
gevi ngen richtlijnen kunnen aangeven, en aldus eene zee 
vaart. politiek invoeren, die on" sedert zoo lang ontbreekt. 

Het ontwerp werd aangenomen met 3 legen 2 stemmen 
en :3 onthoudingen. 

Uwe Commissie hoopt rlat hel. Parlement hel. ontwerp 
zal aannemen in het belang van onze nationale scbcepvaart, 
zocals in ·s Lands n lgcmeen economisch belang. 

lre I' erslarmever, De Voorzitter, 

L . .1011 [S. E. ANSEELE. 
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ANNEXE 1 

Modifications au projet de loi organique 
du crédit maritime 

Wijzigingen aan het Wetsontwe.l'p tot regeling 
van het Krediet aan de Koopvaardij 

/,a Commission wopose de rùli(!a les urticles suivants 
comme suit: 

Aur. 5. 

L'Etat garantit envers les tiers le paiement des i11Lfrêls 
cl le remboursement du capital des obligations amortis 
sables d'une durée de plus <Ic cinq ans, ù émettre 1H1r la 
Société. 

.\111. 6. 

Si la Société n'est ]Uts en mesure d'assurer le paiement 
intégral desdits intérêts el le remboursement du c~_p;!ul 
dcsrl ites obligations. 1' Etat fournira ù la Sociétó les so1111L'S 
nécessaires pour parfaire la différence. 

Les décaissements que l'Etat serait obligé •rl'effcclucr de 
ce chef lui seront remboursés en principal, majorés des 
intérêts au même taux que celui des obligations garanties, 
par voie de prélèvement, sur le produit nel de l'exercice 
suivant et, s'il échet, des exercices ultérieurs. 

AnT. 7. 

Le Gouvernement contrôlera toutes Jes opérations de Ja 
Société et pourra, â cette fin, exiger tous étals cl rensei 
gnements. 
fi s'opposera ù l'exécution de toute mesure qu'il juge 

rait contraire soit à la loi, soit aux statuts, soit aux 
intérêts généraux du pays. 

Les tulministraieurs el commissaires de la Société sont 
nommés et révoqués var le Roi. 

Un tiers des administrateurs sont nommés 71armi les tan 
tiùlais présentés par ies actionnaires de la Société autres 
que l' Etat sur une liste comportant le nom de tlciu: can 
didats pout chaque place á conférer. 

Modifications au projet de statuts. 

AnTICLE PHf3MIEn. 

La Société Nationale de Crédit Maritime, constituée sous 
forme de société anonyme en vertu <le Ja loi organique d11 

1931, a son siège social à Bruxelles. 

Ol' C1J1111ninfo steil 11mJ1· ile twlye111lc artikelen le doen 
luiden. als vo/yl : 

:\1n. ;;. 

IJc Staat w •• nrborgt tegenover derden Je uitkeering nui 
de interesten en de terugbetaling vau de hoofdsom vun de 
door de Maahchappij uit Ic gc,·cn aflosbare obligatiën op 
weer clan vijf jaar. 

ART. 6. 

Arn. 3 

Lt1 Société a pour objet de faire toutes Jes opérations de 
nature à favoriser le maintien, Ic renouvellement et l'cxtcn 
sien de la flotte mnrclnunl« belge. 

l.;Jlc a 11olm11rnc11I pour bul de cousentir des prc\h à Jon;,.; 
ternie, c'esi-à-dirc d'une durée de 71/us de cù1r1 ans, aux 

fa ,{(; Jlaolsclwppij niet in staat de algeheele uitbetaling 
van de interesten Ic verzekeren, en nm het kapitaal vau 
gezegde obligatiên, dan stort de Staat aan de ~laalschap 
pij de lol dekking van het verschil noodigc sommen. 

Oc bedragen, welke de Staat uil dien hoofde moel stor 
ten, worden hem in hoofdsom en mei de Interesten tegen 
den mor de gewaarborgde obligatiën gestelden rentevoet 
terugbetaald hij .afnerning op jle netto-opbrengst van 
de ocrstvolgend dienstjaar en, zoo noodig, van de latere 
dienstjaren. 

ART. 7 

De Rc6recring sa! <le verrichtingen Yan de Maalschap1>ij 
controleeren en Mm t,~ dien einde alle opgaven en inlich 
ringen vorderen. 

Zij iu! zich nersetten legen <ie tenuitvoerlegging van 
eiken nmatrcucl dien zij i11 strijd aoh] met de wel, 111N 
de sla Lu ten of met de algemecnc he langen van het land. 

lïe beheerders en de commissarissen vrm de Ma<tlsc/wp 
pij worden door den Koning benoemd en etfyeiet. 

Een. äcrâe ârr beheerders uionlen benoemd Olldcr tie ca11- 
dùlatcn worr1cdraoe11 door de amvleellunulcrs der Maal 
.scliappij andere dan de Staat, np cene lijst hnude11de tien 
naa»i nan tuiee camlidalN1 wnr elk» te begeven ptaats. 

Wijzigingen aan het Ontwerp van Statuten 

EERSTE AnTHŒI,. 

De Nationale Maatschapnij voor Krediet aan {Ic Koop 
vaardij, krachtens de inrichtingswet van 1()31, 
als naamloozc vennootschap opgericht, heelt haar maal· 
schappelijken zetel le Brussel. 

AnT. 3. 

De Maatschappij heeft ten doel al de verrichtingen te 
doen, die het behoud, tic vernieuwing en de uitbreiding van 
de 1l('Jgisl'i1e hamlelsvlnot ku1111c11 l•evordercn. 

Zi,i hcl'fl namelijk leu doel, leuningen op langen termijn, 
fr 11wil'11 um meer dan vijf jour, toc te slaan aan de Bel- 



14 CHAMBRE DES REPRESENTA.NTS [N" 240] Session de 1930-1931. 

propriétaires belges de navires belges construits après le 1 
'/"' janvier J!J'tO ou de navires en construction ù mettre 
sous pavillon belge. 

Ces prêts seront faits aux armateurs cl aux sociétés rl'ar 
mement dont l'activité, Ja valeur morale et Ja situation 
Iinancière donnent au conseil d'administration {le Ja So 
ciété des garanties suffisantes. 

Les pl'êls seront f ails de préférence tuu: armateurs el 
ouz sociétés d'armement qui, au départ des ports belqes, 
exploitent dans l'intérêt de L'industrie et du commerce 
nationaux, des lùmes de naoiqaium. dont le caractère de 1 

réquiarité est consacré par une pratique constante. 
Dans te cas de ntunros en consiructum, la prétérence 

sera donnée aux tuurires en construction sur chantier belge. 

Anr. 5. 

Le capital sociales! de 100 millions divisé en cent mille 
actions nominatives de mille Irancs chacune. 

Il est souscrit en espèces, comme suit : 

Etat : 65,000 acuons 
Divers : 35,000 actions 

100,000 actions. 

Les comparants déclarent et reconnaissent que sur cha 
c1111e de ces cent mille actions, il a été fait, pour compte 
el. profit de !a société présentement constituée, par les 
souscri pleurs respectifs, un versement (Ic vingt _pour cent 
de leur valeur nominale, soit ensemble vingt millions de 
francs. 

Arn. H. 

gisehe eigenaars van Belgische schepen yelwuwtl 1w 
1 Januari '1920 of van in aanbouw zijnde schepen die onder 
Belgische vlag zullen varen . 

De leeningen worden toegestaan aan de reeders en de 
rcederijen wier bedrijvigheid, zedelijke waarde en îinan 
cieelen toestand aan den Raad vau beheer der Maatschap 
pij voldoenden waarborg bieden. 

De teeninqen worden bij voorkeur qed,um aan de reeders 
en de rcederijen die, in het belong van 's uuuls nijverheid 
en huntlei, met Belyische havens als uitgangspunt, zee 
vaatllijnen ezptoueeren, uiaaroan de regelmatigheid door 
een tloorioopende praktii« bewezen is. 
ln geval van in aanbouw zijnde schepen, zal voorkeur 

qeqeoen worden aan de schepen in aanbouw op Belyische 
. werf. 

AnT. 5. 

L'armateur ou la société d'armemeut désirant cout racler 
un emprunt à la Société Nationale de Crédit Maritime 
adresse à celle-ci une demande ù laquelle seront joints : 

t O l/enr1agement qu'il emplrnjr« au moins 70 p. c. de 
marins belges ä bord de ses navires, étant enteuuu que les 
membres de l' équip(l(Je de nationalité étranqère qui 
comptent plas de six mois de sernicc á. bonl des navires 
belges seront autorisés â continuer á naniquer sous wwil 
ion belqe. 

2° /,'e1rgage11tcnt qu'il drmnern. la préférence á la main 
d'œu.vre et ri l'inclustric nationales pour l'e:rploilatio11, 
l'entretien el fa réparation de ses navires. 

En outre : 
a) S'il s'agit <l'un navire en construction 
(Texte rnaiutenu.) 

AHT. 17 

liet maatschappelijk kapitaal hedraagt lOO millioen 
frank, vertegenwoordigd door honderd duizend aandeelen 
op naam, elk van duizend frank. 

Op dit kapitaal wordt in geld ingeschreven als volgt : 

door den Staat, voor 65,000 nandeelen, 
door verschillende ... 35,000 aandeelen 

100,000 aandeelcn. 

De verschijnenden verklaren en erkennen dat op ieder 
van die honderd duizend anndeelen voor rekening en ten 
bate van do hierbij opgerichte Maatschappij door de on 

derscheiden inschrijvers twintig ten honderd van de no 
minale waarde werd gestort, zegge samen twintig millioen 
frank. 

AnT. H. 

Le Ministre de la Marine Marchande, à 1p1i les décisions 
<111 conseil d',Hlminislration de la Sociét{· Nationale de 
Cr{)dit Maritime, dovron f r,f 1·c notifióes dans les t mis jours, 
pourra, soit en cas de rejet, soif. en cas d'ncccptaüon d'une 

De reeder of de reederij die bij de Nationale Maatschap 
pij tot. Krediet aan de Koopvaardij een leening wenscht aan 
te gaan, dient bij deze laatste een aanvraag in, waarbij 
gevoegd worden : 

1 ° De verbintenis ten minste iO t. h. Belgische zeelie 
den aan boord zijner schepen te bezigen, met dien ver 
stemde dat cle leden cler bemannint: van vreemde nationali 
teit die reeds meer dan zes maanden dienst tellen aan boord 
der Bel(Jische schepen, zullen toegelaten worclen onder Bel 
qisctie vlay te blijven voortvaren; 

2° De verbintenis van voorkeur te geven aan de nationale 
werkkracht en nijverheid voor het inbccll'ijfnemen, onder 
houden en hers lellen zijner schepen. 

Daarenboven : 
a) Voor een in aanbouw zijnd schip : 
(Tekst blijft.) 

Ar.T. 11, 

Van de beslissingen van den naad van Beheer der Na 
tionale Maatschappij voor -Kredict aan de Koopvaardi] 
moel binnen drie dagen worden kennis gegeven aan den 
Minister der Koopvanrdi] {lie, wanneer cene Nrcdictrwn- 
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demande de crédit par Ja Société Nationale de Crfd~t Ma 
ritirne, demander nue nouvelle délibération. 

Anr. 18. 

Des avances ne peuvent être consenties qu'en vue : 
a] De Ja construction de navires; 
b) De l'acquisition de na vires construits a7rrès le /"' jan 

vier -19'?0 et jouissant de la plus haute cote délivrée par le 
Lloyd ou le Bureau Yeritas. 

Par mesure transitoire, seront assimilés aux navires de 
construction neuve (litt. a) ci-dessus), ceux qui ont été 
construits pour des anuuteurs belges et. qui ont óté mis 
en service après le l .. ' janvier 1!)25. 

Cette disposition transitoire cessera ,d'être applicable Ic 
:H décembre rn:u. 

Aur. 19 .. 

AnT. 2J. 

1 
urtuu; door lie Nationale MaatschapJ>ij voor Krecliet aazz de 

. Koopvaardij, hetzij verworpen, hetzij aangenomen worill, 
1 kan vragen <lat een nieuwe bcraadslagtng plaats hebbe. 

Le montant du prêt pourra s'élever au pourcentage 
indiqué ci-après de la valeur vénale du navire : 

:i.S p. c. pour les navires de cinq à dix ans; 
60 p. c. pour Jes navires de moins de cinq ans <l'âge; 

65 p. c. pour les navires en construction; 
75 p. c. pour les navires en construction sur des chan 

tiers belges. 
Ce dernier pourcenuuje pourra s'élever á 85 p. c. clans 

la mesure oit la coque, la machinerie principole et auai 
tiaire d l'équi71ement sont de construction entièrement 
belae. 

La Société pourra faire un prêt au delà des pourcen 
tages ci-dessus, si Ja différence est couverte par une hypo 
thèque de premier· rang sur d'autres navires appartenant 
ù l'emprunteur. 

Le navire devra être assuré contre tous risques. i.es con 
tlilions de l'nssurtmce, ainsi que les assureurs, devront être 
agréés par la Société Nationale de Crédit Maritime. 

Anr. 26. 

Dans le cas où Jes demandes cl'empnmt dépasseraient 
Ic montant des fonds disponibles, pour les opérations de 
prèts, la répartition tics crédits se fera, sous le bénéfice 
rks tlispo.çilimis rie l'article S des 71ré.5cnts statuts, entre 
les demandeurs de prêts au prorata du tonnage en portée 
en lourd qu'ils possèdent sous pavillon belge au moment 
de Ja demande. 

,\ nr. 30 

AnT. 18. 

voorschotten kunnen enkel verleend worden 
a) Voor het bouwen van schepen; 
IJ) Voor hel aankoopen van schepen gebouwd na 1 .Ja 

nuari ·JMO en die het hoogste tloor den Lloyd or het « Bu 
rcau Veritas » toegekend ktasseteeken bezitten. 

Als overgangsmnutregel worden mei nieuwgebouwde 
vaartuigen gelijkgesteld (litt. a) hierboven, de vnartuigen 
die voor Belgische reeders werden gebouwd en na. 1 Januari 
t 925 in -rie vaart werden gebracht. 

Deze overgangsmaatregel vervalt met 3-1 December 1931. 

Aur. J9. 

Ilet bedrag der Ieeuiug kan het volgend percentage van 
de verkoopwaarde van hel vaartuig bereiken : 

55 t. h. voor vaartuigen van vijf tot tien jaar; 
60 t. li. voor vaartuigen die minder dan vijf jaar oud 

zijn; 
65 t. lt. voor in aanbouw zijnde vaartuigen; 
Î5 t. h. voor op Belgische werven in aanbouw zijnde 

vaartuigen. 
Di! Laatste vercenla!Je kan 85 l. li. bereiken, in (l(', 

nuite waarin de romp; tle hoofd- en hulpmachines en de 
uitn,stin,rJ geheel en al iri /Jclyië ycbouwä zijn. 

De Maatschappij kan een Jeening van een hooger bedrag 
dan voorgaande percentages aangaan, indien het versclu 1 
gedekt is door een eerste hypotheek op andere aan den ont 
Ieener toebehoorende vaartuigen. 

Ain. 21. 

Hel vaartuig moet tegen alle nsico verzekerd zijn. 
/Je uersekermqsooorunuirdcn, alsook de assuradeurs moe 
ten door de Nationale Maatschappi] voor Krediet aan de 
Koopvaardij toegelaten zijn. 

ART. 26. 

L'Etat paye à la Société Nationale de Crédit Maritime, 
à la ,drchari.:c (les hrni'ficiail'Cs {les prôt~, au maximum les 
fr()is quarts <le la chnr·gc nnuuclle {l'inlfrrts 1!11s pur les 
c1111w1111tc11r.'i, sans que Ic INtnl d'une lelie inlervenf.ion 

Ingeval leeningeu worden aangevraagd voor een hoogcr 
bedrag dan de door de leeulngverrichtingen beschikbare 
gelden, worden de kredieten, met inachtneming van dP 

• bepal'i11g1'11. van art. 3 van do lc(J1J11wom·di{Je statuten, onder 
<lé aanvragers van leeningen verdeeld in verhouding lol 
het gezumen lij ke laad vermogen der schepen die zij, op het 
oogcnblik hunner aanvraag, onder Belgische vlag bezitten. 

ART. 30. 

De Staat betaalt aan <le Nationale Maatschappij voor 
lücdiel aan de Koopvaardij, LOL ontlasting van de ontlec 
ners, drie vierde van de door deze laatsten verschuldigde 
jaurlijkscho rentelasten, zonder dat die tusschenkomst, per 
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puisse dépasser, par an, la somme de 25 millions de francs; 
Je quart restant est payé directement ù Ja Société Natio 
nale de Crédit Maritime par les bénéüciaires des prêts. 

Le crédit correspondant est inscrit au Budget ordinaire 
du Ministère ayant la llarine llarchandc dans ses attri 
butions. 

Le partage de la charge d'intérêt tel qu'il est indiqué 
ci-dessus, ne peut, en aucun eus, faire ressortir à moins 
de -t p. c. par an le taux de l'intérêt à charge directe de 
l'emprunteur. 
L'emprunteur verse â la Sociélé Natimucle de Créclit 

Mtiritime, á litre d'umortissement unlicipati], une somme 
égale à l'intervention de l' Euü pour chuque unnée suinant 
i'erercice social qui a permis lie distribuer plus de sept 
pour cent brul au capiuü il« l'entreprise. 

jaar, meer dan 25 millioen frank moge bedragen; hel 
oversehietend vierde wordt door de ontleeners rechtstreeks 
aan de Nationale Maatschappij voor Krediet aan {le Koop 
vaardij betaald. 

Het desbetreffend krediet wordt voorzien op de Gewone 
Pegrooting van het Ministerie dat de Koopvaardij in zijn 
bevoegdheid heeft. 

De verdeeling van de interestlasten zooals deze hier 
voren is voorzien, mag in geen geval voor gevolg hebben 
dat de rechtstreeks ten laste van eten ontleener komende in 
terest Jager dan 1 t. h. 's jaar weze. 

De onueener stort aan de Nationale Maatschappij voor 
Krediet aan de Koopvaardij, ten titel: van vervroegde a/ 
lossing, eene som gelijk aan de tussctienkomst van den 
Slaat, voor elk jaar volijend op het dienstjaar dat toegelaten 
heeft am, hel kapitaal van de tmdememinç een interest 
van meer dan i l. h. bruto ail le keeren. 

S·i la Société n'est pas en mesure d'assurer le rembour- i Is de Maatscfwppij·niel in staat de uitbetaling van de 
sèment des obligations amortissables émises par elle et Ic · door haar uitgegeven aflosbare obligatiën en van hunne in 
paiement de leurs intérêts, l'Etat lui fournit les sommes teresten te verzekeren, dan bezorgt de Staat haar de 1100- 

nécessaires pour par-faire la différence. dige sommen om het verschil te dekken. 
Les décaissements que l'Etat serait obligé d'effectuer De bedragen, welke de Staat uit dien hoofde mocht 

<le ce chef lui seront remboursés en principal, majorés des -storten, worden Item in hoofdsom en met de interesten te 
intérêts au même taux que celui <les obligations garanties, gen tien voor de gewaarborgde obligatiën gestelden ren te 
par voie de prélèvement, Stil' Ic produit net de ! 'exercice met terugbetaald bij wijze van alnerning op de netto-op 
suivant et, s'il échet, des exercices ultérieurs, brengst van de eerstvolgend dienstjaar en, zoo noodig, van 

de latere dienstjaren. 

ART. 32. 

AnT. 51. 

Au 31 décembre de chaque année, et pour la première 
fois le 31 décembre 1 \l32. 

Lois et arrêtés en matière sociale. 

AnT. 32. 

La Société est administrée pal' un conseil de dix à I De Maatschappij wordt beheerd door een Raad vàn tien 
dix-sept membres, nommés el révoqués par le Hoi, 1 tot zeventien leden, die benoemd en afgezet worden door 

! den Koning. 
Un tiers des administrateurs sont nommés parmi les Een dente van de beheerders worden benoemd onder dr. 

cutulidnis priisent6s par les actionnaires de la SociN1• canaiäaten VOOl'(JtHll'aaen dom de eundeeltunulers van de 
«iürcs que l' Elut sur une ris le comportant le 110111 de äeux 1llrwlsd11tppij, wu/ere dan ile Slaat, op een lijst ioctl« 
canäiaou pour chaque ·11latc á conférer. twee cundùlatcn. draaat uoor elke te begeven plaats. 

AnT. 54. 

Loi du 25 août l !l20 sur ln Sr•un-i/1• Mnriiim« (nrl. l:îO cl 
suivants relatifs ù la naticnalité des (,quipages). 

Arrêté royal du 20 janvier !()2fi iusf iltuml le Consei! l'm 
f essiunnel dr, la Murin« 1l/11rrl11111rfr. 

Arri:té !loyal <lu 20 janvier 192fi instituant Ic Comité 
Paritaire du Itecrutcmcnt Maritime. 

Arr·ètf royal <111 fi juin l!l2fi organisant Ic ('n11/rrî/!' 1{r,s 
Vinrr's embarqués ù hor-tl d•'s navires <Ic eommcn-c pour les 
hesoins de l'rquipagc. 

Loi d11 fi juin Hl28 portant li1;(fln11rn/11fin11 du rtmlra! 
d'enyaaemrml maritime. 

Op 3 l December van ieder jaar en voor de eerste maal 
op 31 December 1932. 

nm.AGEN II 

Wetten en Besluiten op sociaal gebied 

Wet van 25 Augustus :1920 op {le veiliyheùl ter zeevaart 
(art. ·130 en volgende over de nationaliteit der bemanning). 

Koninklijk besluit van 20 Jnnunri 1()2G tot instelling van 
den iïeroepsrtuul vr!ur ttc koopoaardi], 
füminklijk besluit van 20 Januari H)26 tot instelling van 

het. Pariluir« Comiteit voor de aanwervin(J van hel per 
soneel Ler zeevaart. 

Koninklijk hrsluil van G Juni Hl26 tot instelling van de 
conlrôl« over de fe1J1nwniddc/cn aan boord der handels 
sclil'prn ten bclHH\VC van de hcn1a1111i11g. 
\\'ri vn li :, Juni 1 !l:!8 lot. l!rr1l'lh1r1 mm hl'( rfir'11slvcrli1md 

ter zeevaart. 
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(Convention relative au placement des mnrins.) 
Ces trois conventions ont été ratifiées par la 

6-9-2/i,_ 
(Convention fixant à 17 ans l'âge minimum d'admission 

des jeunes gens au travail de soutier cl de chauffeur.) 

(Convention rendant obligatoire l'inspection 
<les jeunes marins.) 

Ces deux conventions ont été ratifiées par 
25-G-26. 

<l'engagement des marins du commerce.) 

(Convention fixant à H ans I'ûge minimum d'ndmis- i (O,·e.-ec11kû111!'.I waarbij de miniuunu-leeftijd lol aan- 
sien au travail marltime.) ; neming Ler zeevaart op U jaren wordt bepuakl.) 

(Convention instituant une indemnité de chômage au i (O,-crccnl.omsL waarbij cene vergoeding wegens werk 
profil des marins dont Ic navire a été perdu par naufrage.] 

1
• loosheid wordt toegekend aan de zeelieden wiel' schip is 

1 
vergaan.) . _ 

i (Overeenkomst betreffende het plaatsen der zeelieden.)_ 
loi du i Deze tl rie overeenkomsten wei den bekrachtigd door· de 

1 wet van 6-9-24-_ 
1 _(Oœrcc~kom~~ waarbij de minimum-leeftijd tol aa~ne 
! 111111~ van J0ngc11e<ien als koleustou ,VCI' oc stoker op 17 .1,u11· 
1 wnrrlt bepuuld.) 

médicale ! (Overeenkomst waarbij het geneeskundige toezicht over 
i ile jonge zeelieden verplicht wordt gemaakt.) 

la loi du I lhizc :2 overeenkomsten werden bekrachtigd door de wet 
. . _ . . . 1 rn~l î:; Juni 192li. _ _. . . 

(Convention fixant les conditions essentielles <lu contrat i (Overeenkomst wuarbij de hoofdzakeliJke voorvunrden 
! van het contract n111 dienslnc111ing voor <Ic zeelieden ter 
1 ha11dclsv(o()I worden uepauld.) 

des marins <lu 1 (Overeenkomst betretreude de rupatrieei-ing der zeelie- 
j rien Ier llamlclsvJoÓt.) 

par Ja loi du j llt~zc z overeeukorusten werden bekrachtigd door de wet 
vnn 12 Juli rn:n. 

(Convention relative au rapatriement 
cornmerce.) 

Ces deux conventions ont été ratifiées 
12-7-27. 

Les dispoilllons ôe ces sejn conventions sont reprises en j ne bepalingen van deze 7 overeenkomsten worden over- 
subtance dans la loi sur le contrat d'engagement. g;:11011wn in de wet op he] contract van dienstneming. 

Loi <lu 5 juin 1928 portant Remsion du Code disciptinairc Wet van 5 Juni l!J2S lot Hcrzieninq van het tucht- en 
el pénal pour la marine marchande et Ja pêche maritime. strafwetboek voor de handelsvloot en de zeevisscheri]. 

Arrêté royal du 6 décembre 1928 por-tant institution Koninklijk besluit van G December J928 tot instelling 
d'un Conseil de Prudhommes marins. i van een werkrechtersraad voor zeelieden. 

Loi <lu 30 décembre 192!) sur la llr.pan1Lùm des accidents Î Wet van 30 December 1929 op de scluuleveryoctliny 
du travail survenus «ua yens de mer. ; wegens arbeidsomjeuoiten. der zeeiieden. 

Arrêté royal du 21 juin 1930 porta ni i11:,tilution de Ja ! 1,•oninklijk besluit van 21 Juni 1930 lot instelling van 
Caisse commune ile la Marine murctuuuie. l cenc qc111cm1scltuppelijkc kus voor de handelsvloot. 

Arrêté royal du 2/i juin 1!J30 relatif au Mode de dhlffm- i Koninklijk besluit van 2-'i- Juni 19110 betreffende de wijze 
lion des accidents et maladies des (Jens de mer. 1 cun arwuif fi> tier nrbeùlsonyf'lmfltm en ziekten van de zee- 

lieden, 
A déposer prochainement : 
Projet <le loi portant révision des art. H à /ilî du Code 

disciplinaire et pénal (stowaways). 
Projet de loi écartant les officiers de marine de l'appli 

cation de Ja loi du 10 mars 1925 relative iL l'assurance en 
vue de la. vieillesse et du décès prématuré des employés, 
pour permettre <l'unifier le régime en cc qui concerne Jes 
marins. La revis ion de la Caisse des Marins est en cours; 
cette· caisse assurera l'exécution <les dispositions concer 
nant la vieillesse et le décös prématuré, ln mala<lic el l'i11- 
validité <les gens de mer. 

Projf~t. de loi prépnrntoirc ù I'nrgnuisatior, clcs nss11- 
rances sociales tirs marins de tous grades de la uuuinr 
marehaude. 

H,·rlany neer Ic ler1ge11 : 
Wclso11twc:rp tol herziening van de nrtikelen ,1.4 tot ,l.G 

van hel Turht- en Strafwetboek (stowaways). 
\\'ctsontwrq1 1-31. uitsluiting van de zeeofficieren van 

de toepassing der wet van 10 Maart 192:j betreffende de 
vcrzckerlng tcÄc11 den 011derdo111 en voortijdigen dood der 
bedienden, ten einde eenheid te kunnen brengen in liet 
regime der zeelieden. Mel de herziening tier kas voor zee 
lieden is men bezig; rlcze kas zal de uitvoering verzekeren 
1nII dr bcpnlingen lwtr,1ffcttde den ouderdom en den voor 
lijrligcn dood, de ziekte e11 rie invaliditei; der zeelieden. 
\Vrslontwcrp lot ,,oorhcreirling van het inrichté11 der 

:;oc:ialc vc1·z1•krri11ge11 der zeelieden van allen rang en koop 
vaardij, 


